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Oscar-winner Jack 


Palance dead at 87 
Born Volodymyr Palahniuk 


Ukrainian 
American Os- 
car-winner Jack 
Palance died 
Noy. 10 Friday 
of natural causes 
at his home in 
Montecito, Ca- 
lif., surrounded 
by family. He 
was 87. 

He was born 
Feb. 18, 1919 
around Lattimer 
Mines, Pa., and 
named Volo- 
dymyr Ivano- 
vich Palahniuk 
the third child of 
Ivan Palahniuk, 
acoal miner, and 
the former Anna 
Gramiak, both 
of them immi- 


Jack Palance (1919-2006) 


grants from 
Ukraine. 
In 1999 Pal- 


ance was one of the founding members of the Hollywood Trident Group 
(later Foundation), which was organized to promote Ukrainian interests 
in films, television and related media. 

In April 2004, Palance created a stir when he walked out of a “Russian 


Nights” awards ceremony where he was scheduled to receive a “narodny 
artyst” award sponsored in part by the Russian Ministry of Culture. 

After being introduced, Palance said, “I feel like I walked into the wrong 
room by mistake. I think that Russian film is interesting, but I have noth- 
ing to do with Russia or Russian film. 

My parents were born in Ukraine: I’m Ukrainian. I’m not Russian. So, 
excuse me, but I don’t belong here. It’s best if we leave.” 

For most of his Hollywood career, Jack Palance played memorable tough 
guys in films such as “Shane” and “Sudden Fear,” but it wasn’t until he 
was in his 70s that he won an Oscar for his comedic self-parody in “City 
Slickers”, reports The Associated Press. 
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Palance endeared himself to view- 
ers of the 1992 Academy Awards 
when he accepted his Oscar for best 
supporting actor by dropping to the 
stage and performing one-armed 
push-ups. 

Billy Crystal, his “City Slickers” 
co-star and that year’s Oscar host, 
turned the moment into a running 
joke, making increasingly outland- 
ish remarks about Palance’s physi- 
cal prowess throughout the show. 

"Т am deeply shocked and sad- 
dened by the loss of my dear friend 
Jack Palance, a true movie icon,” 
Crystal said in a statement. “Win- 
ning the Oscar for that movie and 
the one-arm push-ups he did on the 
show will link us together forever, 
and for that I am grateful.” 

The push-ups not only created a 
magic Oscar moment, but also epito- 
mized the actor’s 40 years in films. 
Always the iconoclast, Palance had 
scorned most of his movie roles. 

“Most of the stuff I до is garbage,” 
he once told a reporter, adding that 
most of the directors he worked with 
were incompetent, too. 

Movie audiences, though, were 
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Kyiv Chamber Choir enthralls 


| PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


Shumka Remembers 


The Ukrainian Shumka Dancers highlighted their “Red Boots, Ballet & Bubbly” fundraising 
gala at the Jubilee Auditorium with a tribute to Ukrainian Canadian veterans on Remem- 
brance Day, November 11. The premiere segment culminated with the appearance on stage 
of two veterans — one, a soldier curently serving in Afghanistan (Nick Faryna), the other 
(William Rawliuk) a veteran of World War II. They were escorated on stage by Myron 
Zwozdesky (left) and Natalka Wozniak (right). For more, see Page 8 of this issue. 


Луценко заявляє, 


що його назвали 


корупціонером "надумано" 


(Українська правда)- -Міністр внутрішніх справ 
Юрій Луценко вважає протокол корупційних дій в 
МВС, складений Генпрокуратурою, "надуманим та 
політизованим". 

"Протокол надуманий 1 політизований, мілкий як 
для відносин двох правоохоронних систем. Тим 
більше в момент нестабільності уряду", - сказав 
Луценко, виступаючи на засіданні комітету 
Верховної Ради з питань боротьби з оргзлочинністю 
та корупції, 15 листопада. 

Міністр наголосив, що будь-які подання з Ген- 
прокуратури "про усунення з їхньої точки зору 
незаконних дій" він завжди виконував і буде 
виконувати. 

Коментуючи факти, наведені у протоколі, зокрема 
щодо видачі нагородної зброї, Луценко зазначив, що 
зброя видавалася згідно зі статутом Збройних Сил 
України, дія якого поширюється на всі силові 
відомства, в тому числі i МВС. 

"МВС до мене видавало наградні пістолети, і після 
мене буде видавати. Я направив вам повний перелік 
осіб, які його отримали", - сказав він, звертаючись 
до членів комісії. 


Під час засідання комісії було заслухано звіти 
кількох високопосадовців регіональних департа-- 
ментів МВС. Звинувачення, висловлені ними на 
адресу Луценка, здебільшого стосувалися безпід-- 
ставних, на їхню думку, звільнень з займаних посад. 

Зокрема, один із виступаючих зазначав, що його 
примусово відправляли на пенсію, "не надавали 
службовий кабінет, телефон і автомобіль". 

Інший звинувачував Луценка у навмисному 
звільненні з метою призначити на посаду людину, 
близьку до керівництва МВС. 

Коли Луценко зробив спробу відповісти на закиди, 
члени комісії не надали йому слова, сказавши, 
зокрема: "Пізніше, Юрію Віталійовичу". 

На запитання, як він оцінює звинувачення 
колишніх представників МВС, Луценко відповів: 

"Це тіні минулого, яких запросив комітет і які 
розказують, як їм знову хочеться попрацювати в 
міліції. Але я, перепрошую, через таку роботу 
повставали люди по всій Україні", - сказав міністр. 

Як відомо, у вівторок заступник генпрокурора 
Ренат Кузьмін заявив, що на Луценка складений 
протокол про корупцію. 
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Луценко готовий очолити 
партію на базі "Нашої України" 


(Українська правда)- -Міністр внутрішніх справ 
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Юрій Луценко не виключає, що може очолити нову 
політичну силу, переформатовану на базі "Нашої 
України" та інших помаранчевих партій. 

Про це Луценко сказав в інтерв'ю журналістам 
на з'їзді "Нашої України" 11 листопада. 

"В моєму плані, який я, будучи гостем з'їзду, 3a— 
пропонував моїм друзям, є організація внутрі- 
партійних плебісцитів до обрання нової лідерської 
команди. Якщо комусь подобається, це англійське 


"Topi", і громадським організаціям різного гатунку. 
Він пояснив, що має на увазі тих соціалістів, які 
сповідують демократичні принципи. 

Луценко додав, що готовий підтримати і появу 
Блоку Юлії Тимошенко в цьому об'єднанні, "хоча 
останнім часом вони позиціонують себе як само- 
достатня політична сила, яка не вважає події на 
Майдані об'єднуючим фактором". 


На питання, що він мав на увазі, пропонуючи Po— 
ману Безсмертному "піти у вагончик", Луценко 
відповів: "Я з Безсмертним провів у вагончику 17 
ночей на Майдані і вважаю, що він може стати 
координатором цього руху". 

За словами Луценка, партійні плебісцити і 
об'єднання має відбутися навесні. 

Луценко також сказав, що не планує іти у 
відставку з посади міністра внутрішніх справ. "Я у 
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слово primaries", - зазначив Луценко. 

"Треба скористатися українським історичним ме-- 
тодом -- Чорні Ради, коли зберуться прості активісти, 
які вірять у Майдан, для кого барабани революції -- 
не пусті слова, І саме вони мають ухвалити рішення 
про об'єднання 1 обрання знизу шляхом плебісциту 
по кожній області окремо нової лідерської команди". 

"Якщо такий процес буде іти і це буде прийнятно 


Щоб відновити передплату, виповніть нижче подану форму 
та й пішліть до: То renew your subscription, please fill out the 
form below and mail it to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1У9 
Tel.: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 


для політичних сил, яким я це сьогодні пропонував, 
то тоді має бути ухвалено рішення про формування 
такої лідерської команди. I я не виключаю, що я 
можу прийняти рішення про її очолення", - заявив 
Луценко. 

Він зазначив, що "в об'єднанні є місце і "Нашій 


відставку не збираюся, моя позиція незмінна — A буду 
міністром, поки буде можливість не здавати цей 
оплот демократії", - сказав він. 

На питання, чи можуть бути дострокові вибори 
до Верховної Ради, Луценко сказав: "Я би дуже хотів, 
але вірогідність цього мала". 


Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були на Ukrainian 
News. Please make all cheques, or money orders payable to Ukrainian 
News. 


Катеренчук пішов 13 "Нашої України" 


(Українська правда) -Член "Нашої України" хідність нового політичного проекту, нової демо- 


Як я можу 
Вам допомогти? 


Thomas А. Lukaszuk, MLA 
Edmonton Castle Downs 


Микола Катеринчук заявив про намір вийти з партії. 
Про це повідомляє "Інтерфакс-Україна". 

"Для мене ця партія закінчилася. Я ухвалив 
рішення, я не роблю у своєму житті те, що я не вірю, 
і сьогоднія заявляю про свій вихід з партії", - сказав 
він 13 листопада. 

"Але я залишаюся зі своїми ідеями, зі своїми прин-- 
ципами, я упевнений, що таких як я людей у нашій 
партії дуже багато, які знають, що робити в політиці, 
як потрібно будувати політику, що робити, щоб 
виборці нас зрозуміли і не опускали очі після наших 
політичних дій", - відзначив депутат. 

У той же час Катеринчук відзначив, що його 
політичне життя не закінчилося. 


кратичної партії, де будуть принципові політики. Я 
пов'язую далі своє майбутнє вже з такими 
політиками як Луценко, Кириленко, Яценюк, 
Стецьків і інші, котрих я буду просити приєднатися 
до створення нового проекту, у якому будуть домі- 
нувати принципи, а не інтереси", - підкреслив він. 
У той же час, у прес-службі "Нашої України" не 
мають інформації про вихід Катеринчука з партії. 
"У Романа Безсмертного немає інформації про 
вихід. | офіс свій Катеринчук не залишав", - сказала 
керівник інформдепартаменту партії Тетяна Мокріді 
"Українській правді". 
Вона також відзначила, що заяву про вихід можна 
подати тільки главі партії, а його може обрати тільки 


"Я упевнений, що в суспільстві з'явилася необ- рада партії, яка відбудеться 16 листопада. 


Януковича оцінили гірше ніж Тимошенко 
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(Українська правда/УНІАН)- -Майже половина 
опитаних українців (46%) вважають, що за перші 
100 днів роботи нового уряду ситуація в країні не 
змінилась. 

Як повідомили у Центрі Разумкова 14 листопада, 
згідно з проведеним опитуванням, близько третини 
(34%) респондентів вважають, що ситуація погір-- 
шилась, а 11,1 % - покращилась. 

Ця оцінка помітно гірша, ніж оцінка діяльності 
уряду Юлії Тимошенко у квітні 2005 року (тобто 
приблизно за той же термін його діяльності), від- 
значає Центр Разумкова, Тоді 37,3% опитаних BBa— 
жали, що ситуація в Україні покращилась, 15,490 - 
погіршилась, 31,2% - не змінилась. 

Водночас оцінка діяльності уряду Віктора Януко-- 
вича є дещо кращою, ніж оцінка діяльності урядів 
Тимошенко і Юрія Єханурова протягом 2005 року. 

Так, за результатами опитування, проведеного у 
грудні 2005 року, роботу урядів Тимошенко та Єха-- 
нурова оцінили наступним чином: ситуація в країні 
покращилась - 12,695; змінилась на гірше - 46,2 %; 


не змінилась - 32,99. 

Крім того, у дослідженні зауважується, що KOH— 
кретні оцінки діяльності коаліційного уряду Яну-- 
ковича у різних сферах значно поступаються оцін-- 
кам діяльності уряду Тимошенко, які респонденти 
давали у квітні 2005 року. 

Водночас, при порівнянні оцінок діяльності уряду 
Януковича з аналогічними оцінками діяльності 
уряду Єханурова, зробленими через три місяці після 
його формування, спостерігаються нижчі оцінки дій 
уряду Януковича у сферах: боротьба зі злочинністю, 
корупцією, гуманітарна політика, забезпечення 
демократичних свобод. - 

Проте вищими є оцінки уряду Януковича від оці- 
нок діяльності уряду Єханурова у сферах: eKOHO— 
мічна і міжнародна політика, Діяльність уряду в 
цілому. У соціальній політиці і ставленні до звича-- 
йного громадянина статистично значущих відмін-- 
ностей не спостерігається. 

Опитування проводилося з 27 жовтня по 1 лис- 
топада 2006 року. 
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(Українська npapja)—Iligep БЮТ Юлія Тимошенко заявляє, що 
братиме участь у президентських виборах 2009 року. 
"Я ніколи не трималася за високі крісла, якщо розуміла, що на 
даному етапі мені не дадуть проводити в життя ті принципи, яким 
служу", - сказала вона в інтерв'ю, опублікованому 13 листопада у 
газеті "Зкономические известия". 
= "Але я буду боротися за владу Ha кожних виборах, щоб якнайменше 
залежати від високопоставлених політичних бонз і якнайбільше 
залежати від вибору нації", - сказала Тимошенко. 

За її словами, вона бачить можливість "змінити на краще життя в 
країні" у незалежності "від приватних інтересів політиків" 1 мак-- 
симальної залежності від народу. 

"Хотілося б повернутися до влади винятково на основі вибору 
народу. Я не хочу, щоб мені заважала працювати або знімала мене з 
посад чергова політико-бізнесова мафія", - підкреслила вона. 

Вона також не виключила можливість дострокових парламентських 
виборів. 

"Не виключено. Мені здається, наш народ вибирати буде не за 
роліками i біг-бордами, а по тим справам, якими займаються політики, 
коли приходять до влади. Я хочу, щоб люди ставали політично муд-- 
рішими", - відзначила вона. 
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Oscar-winner 


Cont. from P. 1 

electrified by the actor’s chiseled face, hulking pres- 
ence and the calm, low voice that made his screen pres- 
ence all the more intimidating. 

His film debut came in 1950, playing a murderer 
named Blackie in “Panic in the Streets.” After a war i 
picture, “Halls of Montezuma,” he portrayed the ar- | 
dent lover who stalks the terrified Joan Crawford in 
1952’s “Sudden Fear.” The role earned him his first 


Palance dead 


University of North Carolina. He left after two years, 
disgusted by commercialization of the sport. 


He decided to use his size and strength as a prize- 


fighter, but after two hapless years that resulted in little 
more than a broken nose, he joined the Army Air Corps 


n 1942. A year later he was discharged after his B-24 
ost power on takeoff and he was knocked unconscious. 
The GI Bill of Rights provided Palance’s tuition at 


Stanford University, where he studied journalism. But 


Academy Award nomination for supporting actor. the drama club lured him, and he appeared in 10 com- 


The following year brought his second nomination 
when he portrayed Jack Wilson, the swaggering gun- i 
slinger who bullies peace-loving Alan Ladd into a bar- 
room duel in the Western classic “Shane.” 

That role cemented Palance’s reputation as 
Hollywood’s favorite menace, and he went on to ap- 
pear in such films as “Arrowhead” (as a renegade 
Apache), “Man in the Attic” (as Jack the Ripper), “Sign 
of the Pagan” (as Attila the Hun) and “The Silver Chal- 
ice” (as a fictional challenger to Jesus). 

Other prominent films included “Kiss of Fire,” “The 
Big Knife,” “I Died a Thousand Deaths,” “Attack!” 
“The Lonely Man” and “House of Numbers.” 

He also appeared frequently on television, winning 
an Emmy in 1957 for his portrayal of an end-of-the- 
line boxer in “Requiem for a Heavyweight.” 

Не and his daughter Holly Palance hosted the oddity * 
show “Ripley’s Believe It or Not” and he starred in the 
short-lived series “The Greatest Show on Earth” and 
“Bronk.” 

Palance played against type, to a degree, in “City 
Slickers.” His character, Curly, was still a menacing 
figure to dude ranch visitors Crystal, Daniel Stern and 
Bruno Kirby, but with a comic twist. And Palance de- 
livered his one-liners with surgeon-like precision. 

“He was one scary, intimidating, big hulking guy with 


edies. Just before graduation he left school to try act- 


ng professionally in New York. 
"І had always wanted to express myself through 


words,” he said in a 1957 interview. “But I always thought 
I was too big to be an actor. I could see myself knocking 
over tables. I thought acting was for little ... guys.” 


He made his Broadway debut in a comedy, “The Big 


Two,” in which he had but one line, spoken in Russian. 


The play lasted only a few weeks, and he supported 


himself as a short-order cook, waiter, lifeguard and hot 
dog seller between other small roles in the theater. 


His career breakthrough came when he was chosen 


as Anthony Quinn’s understudy in the road company 
of “A Streetcar Named Desire,” then replaced Marlon 
Brando in the Stanley Kowalski role on Broadway. The 
show’s director, Elia Kazan, chose him in 1950 for 


‘Panic in the Streets.” 
Through most of his career, Palance maintained his 


distance from the Hollywood scene. Weary of being 
typecast, Palance moved with his wife and three young 
children to Lausanne, Switzerland, at the height of his 
career. 


In the late 1960s, he bought a sprawling cattle and 


horse ranch north of Los Angeles. He also owned a 
bean farm near his home town of Lattimer, Pa. His fa- 
vorite pastimes away from the movie world were paint- 


a huge heart,” said Ron Underwood, who directed ing and writing poetry and fiction. 


Palance in “City Slickers” and in the actor’s last role, 
as aman celebrating his 100th birthday in the 2004 TV 
movie “Back When We Were Grownups.” 

A strapping 6-feet-4 and 210 pounds, Palance ex- 
celled at sports and won a football scholarship to the 


In addition to his daughter, Palance is survived by 


his second wife, Elaine Rogers Palance; another daugh- 
ter, Brook Palance Wilding; grandchildren Lily and 
Spencer Spottiswoode and Tarquin Wilding; his brother, 
John Palance, and sister Anne Despiva. 


Wrzesnewskyj] re] 


to lift visitor v1 


(Boris Wrzesnewskyj Office)— Liberal MP Borys 
Wrzesnewsky] (Etobicoke Centre) has rejected the pro 
forma response of the Immigration Minister to two 
petitions tabled on behalf of over one million Canadi- 
ans drawing their origins from the new European Union 
member states of Poland, Hungary, Slovakia, Latvia, 
Lithuania, and the Czech Republic. 

“T take exception to the Minister stating that Canada 
exempts certain countries from visitor visas ‘based on 
a country by country assessment of the risks and ben- 
efits’ of ‘those countries that pose minimal health, safety 
and security risks to the Canadian public.’ This seems 
to imply the Minister feels that there is a greater "Беп- 
efit’ for Canada and less of a ‘health or security risk’ 
by, for instance, having a visitor from Germany than 
Poland. 

“This unacceptable mentality is clearly a throwback 
to the days of the Iron Curtain. The Cold War ended 
over a decade ago and it’s time that our visitor visa 
regime be modernized to reflect the new conditions in 
Europe and our Minister cease treating Canadians who 
invite family and friends to Canada from the new EU 


ects excuses not 
sa restrictions 


countries as second rate,” stated Wrzesnewskyj, Nov. 


10. 

Over 800 Canadians signed two petitions tabled in 
September 2006. The petitions urged the government 
to adopt Wrzesnewskyj’s Motion No. 19 calling for the 
lifting of visitor visas on the six countries. 

The petitions were collected and forwarded to 
Wrzesnewskyj by the following organizations: Nowy 
Kurier (Polish-Canadian Independeni Courier), Oshawa 
Polish Canadian community, St. Joseph Polish Parish 
(Brantford), Lithuanian Canadian Cultural Centre 
(Toronto), Lithuanian Credit Union (Toronto), 
Lithuanian Canadian Community (Toronto), Delhi- 
Tillsonburg Lithuanian Canadian community, Czech 
and Slovak Association of Canada, Czech-North Ameri- 
can Chamber of Commerce, Sts. Cyril and Methodius 
Slovak Parish (Hamilton), Hungarian Canadian com- 
munity, and Latvian Canadian Cultural Centre. 

Wrzesnewsky] will continue to push the government 
into accepting his Private Member’s Motion No. 19 to 
remove visitor visa requirements for the Czech Repub- 
lic, Hungary, Latvia, Lithuania, Poland, and Slovakia. 


UCC holds successful Immigration Roundtable 


(UCC National/UkrNews)—The Ukrainian Cana- 
dian Congress (UCC) held a successful roundtable on 
integrating new immigrants into Canadian society in 
general and the Ukrainian Canadian community in par- 
ticular. The meeting took place in Ottawa on Nov. 11. 

The roundtable provided an opportunity for mem- 
bers of the UCC’s Immigration Committee to meet face 
to face to plan UCC’s response to the challenges faced 
when facilitating integration of newcomers. Addition- 
ally, the roundtable was attended by representatives of 
the latest wave of immigration from across Canada who 
participated along with the Committee members in a 
series of group panels. These were respectively titled: 

¢ Governments and immigration: Opportunities and 
obstacles; 

» Integrating Immigrants: Successes and best ргас- 
tices; 

« Fourth Wave: Strategies for welcoming and adapt- 

ing; 
¢ What do we expect to be the benefits of immigrants 
for our community? 


Representatives of the Department of Citizenship and 
Immigration and of the Embassy of Ukraine were on 
hand to share their perspectives on some of these ques- 
tions. 

Throughout the meeting, participants learned about 
the experiences of communities working with newcom- 
ers as well as personal perspectives of community and 
immigrant alike. 

The roundtable was chaired by UCC President Irene 
(Orysia) Sushko. Leaders for each session were Eu- 
gene Duvalko (President, Canadian Ukrainian Immi- 
grant Aid Society), Hugh McColl (Chair, Immigration 
Committee UCC Provincial Council), Markian Shwec 
(President, UCC Toronto Branch) and Dr. Yarema 
Kelebay (President, UCC Quebec Provincial Council). 

A report on the roundtable along with recommenda- 
tions is being prepared. The Roundtable is but a first 
step in formulating a country-wide approach to ensur- 
ing that the Ukrainian Canadian community is capable 
of assisting new Canadians from Ukraine in integrat- 
ing into Canadian society. 


UCC meets 
with MacKay 


(UCC National/UktNews)—Noy. 10 the Ukrainian Canadian Congress 
met with the Canadian Minister of Foreign Affairs, Peter MacKay in Ot- 
tawa. The UCC delegation, led by President Irene (Orysia) Sushko pre- 
sented the Minister with a brief on issues relating to Canada Ukraine rela- 
tions. This document may be viewed by visiting the UCC website 
Www.ucc.ca. 

In the brief, UCC asked that Canada take a firm stand in supporting 
Ukraine against pressure from third countries, specifically Russia. The 
UCC emphasized the importance of Canada continuing to stand by Ukraine 
during its democratic evolution. 

Fostering Canadian investment and trade with Ukraine is one way that 
the Canadian government can assist in improving the quality of life for 
Ukrainians and develop the Canadian economy. UCC pressed home the 
point that Canada must have a full time Canadian trade officer posted to 
the Canadian Embassy in Kyiv. 

For the past ten years, the UCC and the Department of Foreign Affairs 
have been cooperating under the auspices of the Canada Ukraine Advi- 
sory Council. The UCC urged the Minister to continue supporting this 
forum into the future. 

UCC believes that establishing a Canadian consulate in Lviv would 
serve the economic and cultural interests of Canada by giving our country 
a presence in this important Ukrainian region to which many Canadians 
trace their roots. 

UCC noted that the federal government has cut funding for public di- 
plomacy. UCC urged that this be reconsidered and pointed out the great 
benefits which accrue to Canada by encouraging cultural, sports and aca- 
demic exchanges with Ukraine as well as other countries. 2007 will mark 
the 75th Anniversary of the 1932-33 Famine Genocide in Ukraine. UCC 
asked the Canadian Government to formally recognize this tragedy as an 
act of genocide. 

A modern scourge is the trafficking of human beings. Many of the vic- 
tims of this criminal activity are young people from Ukraine. The UCC 
urged the Minister to ensure that Canada plays a leading role in stamping 
out this illicit trade. 

The UCC plans to hold a “Canadians in Ukraine Conference” in 2007 
to study Canada’s role in Ukraine during the years of Ukrainian indepen- 
dence. The UCC invited the Minister of Foreign Affairs to address this 
conference and indicated its desire that the Department of Foreign Affairs 
participate in it. 

Accompanying Sushko were UCC Canada Ukraine Committee Chair 
Jars Balan, UCC Board of Directors member and Canadian Friends of 
Ukraine (CFU) Vice President Margareta Shpir, CFU Executive Director 
Lesia Shymko and UCC Executive Director Ostap Skrypnyk. The CFU 
also presented a brief outlining their past activities in Ukraine and making 
recommendations on Canadian government policies towards Ukraine. 
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WHERE YOUR PERFECT VACATION BEGINS 


Ry 9,8 Tours 


We specialize in escorted group tours & individual 
travel services to & within Ukraine, we have our 
own English speaking staff in Ukraine 


We are now taking reservations for our escorted group 
tours to Ukraine 2007. We have 3 departure dates: 

May 21 to June 6 

July 16 to August 1 and 

August 21 to September 6. 


February 8 - 23, 2007 - What a treat awaits you at this 5 star property 
called the Gala Resort in Huatulco, Mexico. Considered one of the 
world's most beautiful resorts. This is an all-inclusive vacation. 
Escorted by Patricia. 


February 26 - March 12, 2007 - Our annual all-inclusive tour to 
Varadero Beach, Cuba. Accommodation at the beautiful 5 star Barcelo 
Solymar Resort. Escorted by Robert J. Tomkins. 


March 6, 2007 - 1 or 2 weeks in the Mayan Riviera. 
Escorted by R.J. Tomkins. 


March 9 - 30, 2007 - Discover South America for 22 days with R.J.'s 
Tours Ltd. We'll visit Chile, Peru, Argentina & Brazil. There is so much 
included in this tour. Escorted by Patricia. 


Call us toll free at 1-877-353-5633 for detailed brochures. ; 
Very soon well be taking reservations for our 2007 tours to Ukraine. 


10224 - 174 Ave, 
Edmonton, Alberta T5X 5W5 


The Robert J. Tomkins Ukrainian "Zabava" program from both 
Winnipeg and Edmonton can now be heard on the internet. 
Go to www.tourukraine.com, click on "Zabava Show" and enjoy. 


R.J.'s Tours Ltd 


"Where your perfect vacation begins” 


У Львові застрілили 
місцевого підприємця 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

14 листопада близько 9 години ранку у Львові вбили гендиректора 
і власника фірми «Галімпекс -Склодзеркальний завод» Богдана Дацка. 
Підприємство якого виготовляє ялинкові прикраси у 32 країни світу. 
Богдан Дацко вважався найуспішнішим українським підприємцем, він 
став першим власником виробництва на Львівщині на початку 90-х і 
вивів його на світовий ринок. 

Стріляли демонстративно на очах десятка перехожих. 

За розповідями свідків трагедії, о 8.45 біля прохідної скло 
дзеркального заводу, неподалік центру, коли «Мерседес» пригальмував, 
до машини наблизився чоловік і вистрелив в притул у Богдана Дацка 
з пістолета. Водій залишився живий. На прохідній встановлена камера 
спостереження, але чи зберігся запис, правоохоронці не коментують. 
Взагалі міліція мовчить. 

Денис Харчук, керівник центру громадських зв'язків УМВС у 
Львівській області зазначив: 

«Є свідки. Люди йшли на роботу о 8:45 це майже центр, складемо 
фоторобот. Йдеться про одного вбивцю». 

Фірма «Галімпекс — Склодзеркальний завод» — практично не мало 

конкурентів в Україні. Його власники, а це Богдан Дацко і його син, 
який водночас був заступником батька по бізнесу, придбали ще два 
збанкрутілі підприємства у Німеччині, освоїли разом з австрійськими 
партнерами виробництво неподалік Львова. 35 відсотків ялинкових 
прикрас, які потрапляють на європейський ринок, з України. 
Нині правоохоронці розглядають кілька версій вбивства, які пов'язані 
лише з комерційною діяльністю. Однак не уточнюють, які саме. За 
неофіційною інформацією, у Богдана Дацка був конфлікт з фірмою, 
яка поблизу склодзеркального заводу хотіла будувати житловий 
будинок, практично на території заводу. 

Інша, до якої схиляються місцеві підприємці і більшість пред- 
ставників місцевих органів влади, на Львівщині прибирають успішних 
львівських підприємців. Тих, чий капітал i податки залишаються в 
регіоні i працюють на розвиток області. Богдан Дацко третій біз- 
несмен, на якого цього вчинений замах за останній час. Рік тому вбили 
Степана Сенчука, власника хлібопекарського концерну, кілька тижнів 
тому вчинили замах на життя власника сільгоспринку «Шувар» Романа 
Федишина, внаслідок вибуху загинула випадкова перехожа - школярка. 


2006 року ви 
і pie чи інш bo c 


MoneyGram. 


Міжнародний переказ грошей 


Ha додаток до збору за грошовий переказ, ви оплачуєте різницю між курсами валют.Ціни можуть 
агента. Ціна не дійсна online. MoneyGram та the Globe are ТМ/МС 
2006 MoneyGram. Всі права захищені. 


змінюватися в залежності від місця знаходжені 
of MoneyGram. Усі інші торгові марки належять іншім компаніям. 
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Прокуратура Криму передала до суду 
першу справу про депутата-бандита 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

Прокуратура Криму 13 листопада завершила 
досудове розслідування і передала до суду першу 
кримінальну справу проти депутата-бандюка. Лідера 
організованої злочинної групи і за сумісництвом - 
депутата однієї із районних рад автономії та п'ятьох 
його подільників правоохоронці звинувачують у 
підпалі ринку в Сімферополі. Водночас, у проку- 
ратурі повідомили, що за народним обранцем 
тягнеться цілий шлейф подібних злочинів. 

Віктор К. на прізвизько "Карась" останні 10-15 
років був відомий як діяч одного з найбільших у 
Криму організованих злочинних угруповань, хоча 
формально числився керівником спортивного клубу 
"Таврія". Він вистояв під час першого перебування 
в автономії Геннадія Москаля на посаді начальника 
кримської міліції, а кілька років тому навіть очолив 
місцеву організацію однієї з маргінальних партій. 
Проте, коли Геннадій Москаль посів крісло пред- 
ставника Президента України в автономії, "Карась" 
таки опинився за гратами. 

Прокурор Криму Віктор Шемчук ніяк не пов'язує 
арешт "авторитета" з поверненням Геннадія Moc— 
каля, але віддає належне міліції, яка і розслідувала 


За словами Віктора Шемчука, самому депутату 
загрожує покарання до 10 років позбавлення волі, 
оскільки той ще й очолював організовану злочинну 
групу: "В перебігу слідства було встановлено, що 
обвинувачені окрім підпалу ринку таким же чином 
знищували інше майно конкурентів. У них 
правоохоронці також виявили чималий арсенал 
вогнепальної зброї та боєприпасів", - повідомив 
кримський прокурор. 

Мені не вдалося зв'язатися з адвокатом Віктора 
K., ав офісі партійної організації, яку він очолював, 
повідомили, що тепер депутат до неї немає жодного 
відношення i до районної ради балотувався за 
списками іншої партії - найвпливовішої нині в 
Криму. 

Водночас, представник Президента України в 
автономії Геннадій Москаль висловив побажання, 
щоб прокуратура реально взялася і за інших депу-- 
татів місцевих рад: "Не з підпалів треба було б 
починати. Тому що багато депутатів Сімферополь - 
ської міської 1 районної рад, Сакської райради, інших 
- підозрюються у вбивствах і є активними членами 
організованих злочинних груп. Прокуратурі слід 


справу "Карася". Віктору К. та ще 5-м особам 
висунуті обвинувачення в організації і здійсненні 
підпалу одного з міських ринків Сімферополя, а 
також незаконному зберіганні зброї та боєприпасів. 


активніше чистити ці місцеві органи влади в Криму", 

- сказав представник Президента в автономії. | 
Коли відбудеться перше судове засіданя у справі 

"групи депутата Карася" - поки що не відомо. 


Андере Ослунд обвинуватив уряд 
Віктора Януковича у корупції 


новлює корупуційні схеми, які 
шкодять українській економіці. 
Так вважає експерт Інституту 
Міжнародної Економіки Андерс 
Ослунд. Під час свого виступу в 
Інституті Кеннана у Вашингтоні, 
14 листопада, Ослунд відзначив, 
що українські олігархи знову 
повернулися до управління 
державою. I, на відміну від 
попередніх років, їхній діяльності 
вже нічого не заважає. Все ж 
Ослунд переконаний, що демо- 
кратична система в Україні дос- 
татньо сильна аби обмежити KO— 
рупцію у вищих ешелонах влади. 

Україна 21 століття нагадує 
Андерсу Аслунду Сполучені 
Штати - тільки два століття тому. 
Як і тоді у США, в Україні зараз 
існує конкуренція бізнес-кланів, 
що, на думку Ослунда, буде 
запорукою її демократичного 
розвитку. Донецький бізнес-клан, 
на чолі із Рінатом Ахметовим, 3a— 
раз контролює уряд, а Дніпропет- 
ровський, зокрема Ігор Коломой-- 
ський та група "Приват", підтри- 
мують опозиційний блок Юлії 
Тимошенко. Водночас, за спосте- 
реженням Ослунда, Президент 
України Ющенко наблизив до себе 
представників Індустріального 
Союзу Донбасу в особі Віталія 
Гайдука, який став секретарем 
Ради Національної Безпеки та 
Оборони. Ці різні бізнес-клани 
врівноважують та контролюють 
один одного, що, за оцінкою Ос- 
лунда, створює в Україні 
"прекрасний баланс сил". 

І все ж, як визнає Андерс 
Ослунд, в останні місяці уряд 
Віктора Януковича відновив 
низку корупційних схем, які 
компрометують "Партію Perio— 
нів" та завдають шкоди економіці 
України. 

«Три головні приклади корупції. 
Перший, стара схема Миколи 
Азарова, це надмірні повернення 
експортерам податку на додану 
вартість. Друге, це заборона на 
експорт зерна. Я не знаю, хто 
відповідальний за це. І, врешті, 
дивні рішення у сфері торгівлі 
газом, за які відповідає Юрій 
Бойко. Усі ці речі неприйнятливі 


Сергій Куделя, Радіо Свобода 
Уряд Віктора Януковича від- 


в усталеній демократичній дер- 
>KaBi.” 

Ослунда також обвинуватив 
Міністра Палива та Енергетики 
України Юрія Бойка у захисті 
інтересів компанії "Газпром". 
Адже той заборонив іноземним 
компаніям займатися розробкою 
покладів енергоносіїв на україн-- 
ському узбережжі. Водночас, за 
словами Ослунда, відомо, що 
українські компанії не здатні 
розробляти їх самотужки. І все ж, 
на переконання американського 
експерта, українська демократія 
здатна впоратися і припинити такі 
корупційні дії нового уряду. Він 
відзначив декілька можливих 
шляхів: 

"Це зараз добре висвітлюється 
у ЗМІ. Президент та секретар 
РНБОУ Гайдук критикують ці дії. 
Окрім того, Президент контролює 
правоохоронні органи, які повинні 
займатися цими питаннями. Також 
Верховний та Конституційний 
Суд зараз доволі збалансовані. 
Врешті, будуть нові вибори, які не 
дадуть Регіонам можливості 
уникнути відповідальності за це." 
Отже, Андерс Ослунд пророкує 
Партії Регіонів втрату електо- 
ральної підтримки на мибутніх 
виборах: 

«Одна група виборців, які 
відвернуться від уряду, будуть 
середній та малий бізнес. Саме їх 
прищемить Азаров. Він обкла- 
датиме податками їх, а не великий 
бізнес. I дуже небезпечено пере-- 
творити цих людей на против-- 
ників. Окрім того, Регіонам буде 
важко приваблювати бідних лю-- 
дей. Водночас, лідер опозиції Ти- 
мошенко повинна буде зробити 
вибір. Або бути націоналісткою 
західно-українського типу, якою 
вона була до останнього часу, або 
перетворитися Ha  соціал- 
демократа. 

Врешті, Ослунд також від- 
значив, що в останні місяці партія 
"Наша Україна? здійснила "полі-- 
тичне самогубство?, і вже не 
зможе бути впливовим гравцем на 
українській політичній арені. 
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Our Ukraine party seeks to 
reverse constitutional deal 


(Ukrainian Journal)— President Viktor Yushchenko’s 
Our Ukraine party pledged on Nov. 11 to seek the can- 
cellation of controversial amendments to the constitu- 
tion that had shifted many presidential powers to the 
prime minister earlier this year. 

The decision, approved by the party’s congress, sug- 
gests a clash is looming between Our Ukraine and the 
Regions Party, led by Prime Minister Viktor 
Yanukovych, which had recently pledged to defend the 
amendments. 

The development shows that the standoff between 
the president and the prime minister over supremacy 
to draft domestic and foreign policies has been spread- 
ing and affecting a bigger political spectrum. 

Yushchenko has earlier promised not to seek the can- 
celing of the amendments in exchange for an apparent 
promise from Yanukovych to go ahead with reforms 
that would bring Ukraine closer to Europe. 

However, Yanukovych has been defying 
Yushchenko’s pro-Western foreign policy course ever 
since he had been approved as the prime minister on 
Aug. 4, promoting closer cooperation with Russia. 

The amendments were approved in December 2004 
as a compromise between Yushchenko, then the leader 
of the opposition, and parties backing then President 
Leonid Kuchma to allow free presidential vote that had 


catapulted Yushchenko to the presidency. 

The amendments were approved by a hasty vote on 
Dec. 4, 2004 bypassing some important legal proce- 
dures and maybe give reasons for the Constitutional 
Court to cancel them, some analysts said. 

The amendments came into force earlier this year and 
allow the pro-government coalition to nominate most 
of ministers in the Cabinet, except the foreign and de- 
fense ministers that are nominated by the president. 

The previous constitution allowed the president to 
nominate the prime minister and to appoint all other 
ministers. It also allowed the president to dismiss the 
prime minister anytime. 

However, at the congress Our Ukraine refused to back 
Yushchenko’s plan for the party’s reorganization. 

Yushchenko three weeks earlier urged the party to 
replace the party’s top managers for the its humiliating 
performance at the March 26 election and subsequent 
failure to build a pro-Western coalition. 

Sources said that Yushchenko has been promoting 
Arseniy Yatseniuk, his deputy chief of staff, to replace 
Roman Bezsmertniy as the party’s new leader. 

However, Our Ukraine voted to keep the top man- 
agement unchanged, a victory for Bezsmertniy, and the 
partys other leaders, such as Petro Poroshenko and 
Mykola Martynenko. 


Regions slams constitutional plans 


(RFE/RL)—Party of Regions lawmaker Raisa 
Bohatyryova told the Verkhovna Rada on Nov. 14 that 
her caucus is calling for the adoption of a resolution 
condemning the previous week’s decision by the op- 
position Our Ukraine People’s Union (NSNU) to con- 
test the validity of the 2004 constitutional reform be- 
fore the Constitutional Court, Ukrainian media reported. 

Bohatyryova was referring to a congress of the pro- 
presidential NSNU on Nov. 11 that obliged NSNU law- 
makers to demand that the Constitutional Court recog- 
nize the constitutional reform adopted on Dec. 8, 2004, 
as unlawful. 


“Do not stir bees in the hive if you don’t know how 
to gather honey, Bohatyryova warned the NSNU law- 
makers, adding that the NSNU’s move is tantamount to 
a call for changing the country’s constitutional system. 

The 2004 constitutional reform shifted the balance 
of power in Ukraine from the presidency to the prime 
minister and parliament. 

Some experts believe that the adoption of the reform 
— a political compromise that ended the standoff that 
emerged as a result of the country’s contentious 2004 
presidential elections — violated constitutional and par- 
liamentary procedures. 


Rada delays debate on Yushchenko allies 


(RFE/RL) - - Ukraine’s parliament on Nov. 15 post- 
poned for two weeks a debate on the performance of 
the foreign and defense ministers. 

Foreign Minister Borys Tarasyuk and Defense Min- 
ister Anatoliy Hrytsenko appeared in parliament for 
questioning and there had been expectations that the 
session could end with a vote to dismiss them. 

Both ministers are among the few remaining allies 
of President Viktor Yushchenko in the cabinet. 

Relations between Yushchenko and Prime Minister 
Viktor Yanukovych have grown increasingly tense. 

Yanukovych had demanded that Tarasyuk step down 
and prosecutors have launched an investigation into 


corruption at the Defense Ministry, which is headed by 
Hrytsenko. 

Both Tarasyuk and Hrytsenko were nominated to the 
cabinet directly by Yushchenko and Tarasyuk said on 
Nov. 15 that he did not believe parliament could sack 
them “without a presidential request.” 

“The constitution, which was amended hastily, does 
not stipulate how these ministers [appointed by the 
president] can be dismissed,” he said. 

Lawmakers had prepared a resolution declaring the 
work of both ministers “unsatisfactory” but the cham- 
ber did not put the resolution to the vote. 


Our Ukraine elects leading body 


(RFE/RL)—The pro-presidential 
Our Ukraine People’s Union 
(NSNU) held the second stage of its 
congress on Nov. 11, Ukrainian 
media reported. 

At the first stage of the NSNU 
congress last month, President 
Yushchenko, who is also NSNU 
honorary chairman, called on the 
party to profoundly reform itself and 
elect new leaders. 


Zvarych. 


Yanukovych marks first 100 


days in office 


(RFE/RL)— Ukraine’s Prime Minister Viktor Yanukovych says stabi- 
lizing the economy was among the greatest achievements of his govern- 


ment during its first 100 days in office. 


At a special session attended by cabinet members and coalition part- 
ners Nov. 10, Yanukovych accused his predecessors, the victors of the 


2004 Orange Revolution, of draining the economy. 


Yanukovych said his government deserved credit for improving strained 
relations with Russia and for putting Ukraine on a pragmatic course to- 


ward Europe and NATO. 


He also said the “personal ambitions and political extremism” of some 
lawmakers had prevented the setting up of a broad coalition. 

Yanukovych leads an “anticrisis” coalition of his own Party of Regions, 
the Socialists, and the Communists. President Viktor Yushchenko’s Our 
Ukraine bloc recently pulled out of talks on a broad coalition and said it 


was going into opposition. 


The NSNU also confirmed its ear- 
lier stance that it will remain in op- 


The Nov. 11 convention elected position to the government of Prime 
an NSNU Council composed of 214 Minister Yanukovych. The NSNU 
activists, including current NSNU Council is expected to appoint a new 
leader Roman Bezsmertnyy апа his party leader in the near future. 
close associates: Petro Poroshenko, 
Mykola Martynenko, 
Zhvaniya, Oleksandr Tretyakov, 
Yevhen Chervonenko, and Roman 
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2007 TOURS TO UKRAINE 


Apr 30-May 15; June 4-19; July 2-17; Sept6-21; Oct 4-19 
Peter Drosdowech's GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE feature: 


visits to cities, villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and 
monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, and much more. 


These ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered bus and admission to events. 


Vancouver $4245. Edmonton or Calgary 54145, Saskatoon or Regina Чі 


| Міппіред $3895, Toronto $3745. (High Season July 2-17 Tour, add 5300) | 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
Airline/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra costs. 


Toll-free 1 888 269 3013 or E-mail:ToursToUkraine@mts.net 
www.ToursToUkraine.ca 
TOURS TO UKRAINE A DIVISION OF UKRAINE VENTURES LTD. 
MEMBER OF CANADA'S NATIONAL UKRAINIAN FESTIVAL; AFFILIATED WITH TERRI'S TRAVEL INTERNATIONAL 
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National Post promotes 
Ukrainianophobia 


The National Post on November 9, published yet another grossly 
Ukrainophobic article by David Matas in which the self-styled “human 
rights activist’ once again totally twisted the truth in an attempt to get 
cabinet to violate a court ruling by revoking the citizenship of six immi- 
grants from Ukraine — four of them, Vladimir Katriuk, Wasyl Odynsky, 
Jura Skomatezuk and Josef Furman being ethnic Ukrainians, the other 
two, Helmut Oberlander and Jacob Fast, being ethnic Germans. 

In taking cabinet to task for failing to “rubber stamp” the revocation of 
citizenship, Matas most conveniently ignores a Federal Appeal Court rul- 
ing which very clearly tells the government, it “cannot apply the war crimi- 
nals policy to a person unless it first satisfies itself, to use the very words 
of the policy, that ‘there is evidence of direct involvement in or complic- 
ity of war crimes or crimes against humanity.” 

Surely a person who claims to be a “human rights activist” can see the 
obvious truth in the statement “unless... ‘there is evidence of direct in- 
volvement in or complicity of war crimes or crimes against humanity”! 

But that’s not all. Matas also makes the following incredibly mislead- 
ing statement. 

“Needless to say, these men have their apologists and fellow travellers 
— people who claim that these poor fellows have been badly treated; 
people who distort the federal court’s words, pretending they exonerate 
these men; people who, in the name of law reform, clamour for a new law 
which would change what has been to date a practical immunity for their 
collaborating friends into a legal one.” 

We may safely assume that one of these “apologists and fellow travel- 
ers” is this newspaper. 

First, let’s talk about distortions. When the Federal Court of Appeal 
states “in face of the express finding by Mr. Justice MacKay that no evi- 
dence was presented about any personal involvement of Mr. Oberlander 
in war crimes”, who is distorting the federal court’s words — Ukrainian 
News, or David Matas? 

Now let’s examine Justice MacKay’s exact word in the Odynsky case. 

“In considering any report to the Governor General in Council concern- 
ing Mr. Odynsky pursuant to s-s. 10(1) of the Act, the Minister may wish 
to consider that 

71) on the evidence before me I find that Mr. Odynsky did not voluntar- 
ily join the SS auxiliary forces, or voluntarily serve with them at Trawniki 
or Poniatawa, or later with the Battalion Streibel; 

72) there was no evidence of any incident in which he was involved that 
could be considered as directed wrongfully at any other individual, whether 
a forced labourer-prisoner, or any other person; 

73) no evidence was presented of any wrongdoing by Mr. Odynsky since 
he came to Canada, now more than 50 years асо; 

74) evidence as to his character from some of those who have known 
him in Canada, uncontested at trial, commended his good character and 
reflected his standing within his church and within the Ukrainian commu- 
nity in Toronto.” 

Again, who is distorting the court’s words — Ukrainian News, or David 
Matas? 

Now, let’s deal with “apologists” like this newspaper who “clamour for 
a new law which would change what has been to date a practical immu- 
nity for their collaborating friends into a legal one”. 

It just happens to be a parliamentary committee and a federal court that 
found the current Citizenship Act violated the Charter of Rights. And that 
same parliamentary committee recommended a change in the law. 

But maybe Matas and the National Post consider Ukrainian Canadians 
to be “second-class citizens” who don’t deserve to have their Charter rights 
protected. 


Such bigotry is utterly reprehensible. 
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Legion broke faith 
with those who died 


By Lubomyr Luciuk 

I met many of them. Most were soldiers or aircrew, 
others were with the navy or merchant marines. Some 
suffered wounds. All spoke, quietly, of those who did 
not come home. 

They did not always get along after the war, or maybe 
even during it, yet they got a lot done. As one of them 
— Flight Lieutenant G R Bohdan Panchuk, OBE, wrote 
— they were the “heroes of their day.” They set up a 
Ukrainian Canadian Servicemen’s Association, in 
Manchester, later moving UCSA’s HQ to London, 
where they ran a club at 218 Sussex Gardens, a “home 
away from home” for the thousands of Ukrainian Ca- 
nadians voluntarily serving overseas. That became the 
nucleus around which a postwar British Ukrainian com- 
munity formed. It was also where the Central Ukrai- 
nian Relief Bureau took root, helping Displaced Per- 
sons — my own parents amongst them — find asy- 
lum, rather than being tossed back into the maws of 
their Communist foes. 

These warriors wanted to perpetuate the fellowship 
they knew overseas. They were young then — idealis- 
tic, able, and willing — and their simple gospel, as 
Panchuk recorded it in his diary, was "До something!” 
They knew interwar Ukrainian Canadian society had 
been rent between competing religious and political 
factions. They wanted none of that. These veterans 


hoped the comradely sentiment — “we’re all in this 
together” — could be replanted and nurtured “back 
home.” 


At first, they weren’t sure whether it would be better 
to maintain what they had known, UCSA, or instead 
join The Royal Canadian Legion. Many recalled en- 
countering \prejudice when enlisting, how others 
mocked them for having “unpronounceable names,” 
(I can empathize!). But, having proven their loyalty 
and mettle in battle, they insisted that never again would 
they accept being dealt with as anything other than the 
equals of all other veterans, of all other Canadians. So 
a majority opted for the Legion. They set up Branch 
#360, in Toronto, on Queen Street West, not then the 
trendy downtown neighbourhood it is now. They named 
their post after a First World War hero, Corporal Filip 
Konowal, whose valour at the Battle of Hill 70, near 
Lens, France, earned him a Victoria Cross. They would 
erect trilingual historical plaques honouring him across 
Canada, then in his home village in Ukraine, and, fi- 
nally, in France. And thanks to Branch #360’s mem- 
bers Konowal’s long-missing Victoria Cross was re- 
covered. It is now on permanent display in the Cana- 
dian War Museum. 

When they bought a building they were also pre- 
scient. A time would come, they knew, when their ranks 
would thin, when they would falter, when what they 
would sow would have to be reaped. So the founders 
laid plans. They crafted a trust document stipulating 
that what wealth remained after their passing be dedi- 
cated for research, commemorative and educational 
projects within the Ukrainian Canadian community. 
They trusted the Legion to honour this testament. 

Most of Branch #360’s founders are gone now. The 
members left were not prepared for the gaggle of Le- 


Scene from “Shumka Remembers”, staged on Reme- 


brance Day, 2006. 


gion bureaucrats who swooped down upon CLUB 360 
— Canadian Legion Ukrainian Branch — in June 2005, 
alleging violations of their charter, padlocking the pre- 
mises, perhaps hoping to so secure for the Legion’s ben- 
efit a building whose location alone makes it a multi- 
million dollar asset. And so a Ukrainian Canadian com- 
munity centre that veterans bought, and improved over 
decades, has stood empty for more than a year. Branch 
13605 members still meet, sadly elsewhere. Meanwhile, 
the memory of all the good Legion work they did fades 
away, even as they do. 

Most other veterans do not know what happened. Le- 
gion Magazine has not published a word about Branch 
#360’s forced liquidation. Have other branches suffered 
a similar fate? Would other veterans approve of how 
Branch #360 was treated if they knew? At least the Le- 
gion will not soon, if ever, be enriched, for Branch 
#360’s case is now before the courts. Veterans suing 
the Legion is how this story will end, no matter the 
outcome. I doubt that is what anyone fought for. 

I have chaffed at the boors who do not stop on Re- 
membrance Day to hallow the fallen. At Vimy Ridge, 
and elsewhere, I have paused to pray for those who 
sacrificed their futures for ours. For as long as I can 
remember I have bought and worn a poppy. And this 
year I stood in silence, as always, respectfully marking 
the 11th hour of the 11th day of the 11th month, when 
the Great War ended. But the poppy I was wearing was 
one that had fallen off someone else’s lapel. I will not 
put a penny into the coffers of the Legion, for it has 
broken faith with those who died. 

Professor Lubomyr Luciuk teaches at The Royal Mili- 
tary College of Canada and remains a member of 
Branch #360. 


Shady governor returns to Ukraine 


By Oleg Varfolomeyev 

(Jamestown Foundation)—Former Sumy region 
governor Volodymyr Shcherban has returned to 
Ukraine from self-imposed exile in the United States. 
In Ukraine, he is suspected of several crimes, and for 
those who helped Viktor Yushchenko come to power 
in 2004, Shcherban epitomizes the corrupt regime of 
former president Leonid Kuchma. For many years 
Shcherban was a member of Kuchma’s entourage. 
Ukraine, however, has changed since early 2005, when 
Shcherban left Ukraine, and now Shcherban hopes he 
will not be punished. His tarnished reputation, how- 
ever, may prompt his former allies to shun him, and 
his return to politics remains highly questionable. 

Shcherban was governor of Sumy from 1999-2005, 
with a short break in 2002. He fled to the United States 
in April 2005 “so as not to be lynched” by Orange Revo- 
lution activists in Kyiv, as he recently explained. Shortly 
after his departure, Ukrainian prosecutors accused him 
of election fraud, extortion, tax evasion, and abuse of 
office. In July 2005 he unsuccessfully applied for asy- 
lum in the United States, and in October 2005 he was 
imprisoned in Florida after his visa expired. He was later 
released on bail, only to be arrested again in May 2006. 
In early 2006, Kyiv asked Washington to extradite him. 


Shcherban returned to Ukraine on Noy. 4, and Kyiv 
police escorted him to the Prosecutor-General’s Office. 
The prosecutors, however, released him almost imme- 
diately, as three parliamentarians from the Party of Re- 
gions (PRU) of Prime Minister Viktor Yanukovych 
vouched for him. Since then, Shcherban has given nu- 
merous interviews to journalists, denying the accusa- 
tions against him and claiming to be a victim of politi- 
cal persecution. Despite Shcherban’s release, however, 
no case against him has been closed, and the investiga- 
tion is continuing. 

Yushchenko expressed his disagreement with 
Shcherban’s release, saying that the deputies’ vouch- 
ing for him was “a dubious gesture.” He warned them 
of possible negative consequences to their reputation. 
Shcherban said that he returned to Ukraine voluntarily, 
but Yushchenko maintained that Shcherban’s case was 
“the expulsion of an individual suspected of serious 
criminal offences,” and expressed his gratitude to the 
U.S. government for sending him back home. Internal 
Affairs Minister Yuriy Lutsenko expressed his dismay 
over the prosecutors’ decision, speaking after a meet- 
ing with Interpol director Ronald Noble in Kyiv on Nov. 
7. He complained that police had encountered difficul- 
ties detaining Shcherban at the airport, as other law- 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, Nov. 15 - 29, 2006, 15- 29 листопада, 2006 


7 


Yushchenko losing his party Stalin and the Ukrainian massacre 


By Oleg Varfolomeyev 

(Jamestown Foundation)—The People’s 
Union-Our Ukraine (NSNU) political party 
has ignored President Viktor Yushchenko’s 
call for change. The second stage of the 
NSNU’s third congress on Novy. 11 failed to 
replace the party’s leadership, although 
Yushchenko — the party’s honorary chair — 
had urged this at the first stage, on Oct. 21. 
This has been another defeat for Yushchenko, 
who has lost all political battles since becom- 
ing president in 2005. Ukraine plunged into a 
government crisis in 2005, Yushchenko’s 
party lost the March 2006 parliamentary elec- 
tion, and most recently he lost control over 
the cabinet. Now Yushchenko is losing con- 
trol over his own party. 

Yushchenko apparently had lost the battle 
before it even started. He did not turn up for 
the congress on Nov. 11, preferring to attend 
a concert by an Italian pop star with his fam- 
ily instead. Prior to the congress, the party 
rejected Yushchenko’s proposal to dismiss the 
head of NSNU council, Roman Bezsmertny, 
who is the formal leader of the party and 
whom Yushchenko reportedly holds respon- 
sible for the party’s defeats. 

Interior Minister Yuriy Lutsenko turned 
down proposals to head the NSNU. Address- 
ing the delegates, however, he did not rule 
out the possibility that he might agree to head 
a new reformist coalition, possibly including 
the NSNU, which may happen no earlier than 
spring 2007. Another individual that 
Yushchenko reportedly considered for 
Bezsmertny’s replacement, the first deputy 
head of Yushchenko’s secretariat Arseny 
Yatsenyuk, like Yushchenko, ignored the con- 
gress. 

The leader of the NSNU’s reformist wing, 
Mykola Katerynchuk, tried to orchestrate a 
coup within the party, but the votes of the west 
Ukrainian party cells that backed him were 
not sufficient. Katerynchuk’s people managed 
to push through a motion of no confidence in 
the party’s leadership — 678 delegates out of 
the 1,273 present voted for it. But the old lead- 
ership, which is dominated by a group of big 
businessmen who are jocularly referred to as 
“the dear friends,” stayed. The congress voted 
for increasing the membership of the NSNU 
council from 185 to 214, but the new council 
consists mostly of the same old faces, includ- 
ing the “dear friends.” 

For now, Bezsmertny remains council 
chairman. Addressing the congress, 
Bezsmertny rejected the criticism that 
Yushchenko had directed against him and the 
“dear friends.” Instead, the former head of the 
presidential secretariat, Oleh Rybachuk, and 
former prime minister Yuriy Yekhanurov were 
blamed for the party’s defeats. Bezsmertny 
also hinted that Yushchenko should have been 
more active in the parliamentary election cam- 


paign if he wanted his party to win. 

Katerynchuk gave up his party membership 
on Noy. 13. He said his ambition is to set up a 
new рго- Yushchenko party, and he invited 
several reform-minded individuals from 
Yushchenko’s team, including Lutsenko and 
Yatsenyuk, to help him in that. The newspa- 
per Segodnya, which is close to the NSNU’s 
main rivals, the Party of Regions, has specu- 
lated that Katerynchuk would try and split the 
Our Ukraine parliamentary faction. He may 
set up his own faction numbering 12-15 de- 
fectors from Our Ukraine, Segodnya said on 
Nov. 14. 

It is not clear which political niche the 
NSNU will fill if it parts its ways with 
Yushchenko. The NSNU congress voted in 
favor of going into opposition to the cabinet 
dominated by the Party of Regions. But the 
highly popular Yulia Tymoshenko Bloc has 
filled the main opposition niche, and the 
NSNU in its current form cannot compete 
with it. A coalition with Tymoshenko is also 
unlikely, as she and the “dear friends” have 
long been antagonists. 

Yushchenko, in addition to losing control 
over his party, is rapidly losing the last levers 
of influence that he had over the cabinet. 
Seven people represented Yushchenko’s team 
in the cabinet of Prime Minister Viktor 
Yanukovych when it was formed in August. 
On Noy. 1, parliament accepted the resigna- 
tions of Justice Minister Roman Zvarych and 
Culture Minister Шог Likhovy. Of the five 
Yushchenko ministers remaining, the replace- 
ment of two is only a question of time, as 
Health Minister Yuriy Polyachenko and Fam- 
ily and Youth Minister Yuriy Pavlenko sub- 
mitted their resignations in October, simulta- 
neously with Zvarych and Likhovy. 

Interior Minister Lutsenko is in a ргесагі- 
ous position. In a recent interview with the 
UT1 state television channel, Yanukovych 
said that Lutsenko must choose between his 
current job and pursuing a political career. It 
should not be difficult for Yanukovych to get 
rid of Lutsenko, as a vote by a parliament 
dominated by the Yanukovych-led coalition 
should suffice for that. 

The two ministers whom Yushchenko will 
hold on to until the very end are Foreign Min- 
ister Borys Tarasyuk and Defense Minister 
Anatoly Hrytsenko. These are the only min- 
isters appointed to the cabinet on the presi- 
dential quota, rather than on the quotas of par- 
liamentary factions, so Yanukovych has no le- 
gal tools to get rid of them. Parliament can 
vote no confidence in them, which it report- 
edly is going to do during the next several 
days. But that would not oblige Yushchenko 
to dismiss them. Speaking on Nov. 13, 
Yushchenko said that Tarasyuk’s dismissal 
would be tantamount to a rejection of 
Ukraine’s Euro-Atlantic course. 


Shady governor returns 


enforcement agencies, which Lutsenko did 
not name, “interfered.” 

Apparently there is not much that Lutsenko 
can do, as he has no authority over the pros- 
ecution, and, moreover, the chair under him 
is shaky. On Nov. 2 the PRU-dominated par- 
liament passed a motion asking Yanukovych 
to suspend Lutsenko over allegations of offi- 
cial abuse at his ministry. Lutsenko doubted 
the legality of the move, and both Yushchenko 
and Yanukovych came to his defense, saying 
that he will carry on as minister. Yanukovych, 
however, made it clear that he may change 
his mind. Speaking on TV on Nov. 3, 
Lutsenko linked the threat to suspend him to 
Shcherban’s upcoming return. 

Shcherban is apparently confident of his fu- 

ture. Speaking on his arrival, Shcherban an- 
nounced that he would like to return to poli- 
tics and said he hopes for protection by well- 
positioned “friends” who, he noted, are not 
only members of the PRU, but also of 
Yushchenko’s Our Ukraine party and the op- 
position Yulia Tymoshenko Bloc. Among such 
friends, he named Yanukovych, National Se- 
curity and Defense Council Secretary Vitaly 
Hayduk, Hayduk’s business partner and board 
chairman of the Industrial Union of Donbas 
(IUD) Serhy Taruta, and people’s deputy 
Renat Akhmetov, reportedly Ukraine’s rich- 
est tycoon. 


In an interview with Ukrayinska pravda, 
Shcherban told amusing anecdotes about sev- 
eral of these friends, including Akhmetov and 
Hayduk with whom, according to Shcherban, 
he founded the [UD in 1995. He hinted that 
he might tell more about people in top posi- 
tions. Many of them hail from Donetsk, and 
Shcherban, who was Donetsk governor in the 
mid-1990s, was the cradle of “the Donetsk 
clan,” now Ukraine’s most influential regional 
group. 

Association with the disgraced Shcherban 
may taint the PRU’s image, Segodnya quoted 
analyst Mykhaylo Pohrebynsky as saying. 
Pohrebynsky should know, as he helped the 
PRU in previous election campaigns. 
Shcherban is a political hot potato now. Those 
who helped Yushchenko come to power us- 
ing the famous slogan “Bandits to Prison,” 
like Lutsenko, cannot do much about 
Shcherban, as their hands are tied. And the 
heavyweights like Hayduk and Yanukovych 
are unlikely to be happy to hear Shcherban 
calling them his friends. Speaking at a press 
conference on Nov. 8, Yanukovych reluctantly 
admitted that he used to be on friendly terms 
with Shcherban, but tried to distance himself 
from him. “I just don’t remember,” he said, 
when asked by a journalist whether he once 
presented Shcherban with the gun that police 
found at Shcherban’s home in 2005. 


By Eric Margolis, Lee Rockwell. Com 

Five years ago, I wrote a column about the 
unknown Holocaust in Ukraine. I was 
shocked to receive a flood of mail from young 
Americans and Canadians of Ukrainian de- 
scent telling me that until they read my ar- 
ticle, they knew nothing of the 1932-33 geno- 
cide in which Stalin’s regime murdered 7 
million Ukrainians and sent 2 million to con- 
centration camps. 

How, I wondered, could such historical 
amnesia afflict so many young North-Ameri- 
can Ukrainians? For Jews and Armenians, the 
genocides their people suffered are vivid, liv- 
ing memories that influence their daily lives. 
Yet today, on the 70th anniversary of the de- 
struction of a quarter of Ukraine’s population, 
this titanic crime has almost vanished into 
history’s black hole. 

So has the extermination of the Don Cos- 
sacks by the Soviets in the 1920’s, and Volga 
Germans, in 1941; and mass executions and 
deportations to concentration camps of 
Lithuanians, Latvians, Estonians, and Poles. 
At the end of World War II, Stalin’s gulag held 
5.5 million prisoners, 23% Ukrainians and 6% 
Baltic peoples. 

Almost unknown is the genocide of 2 mil- 
lion of the USSR’s Muslim peoples: Chechen, 
Ingush, Crimean Tatars, Tajiks, Bashkir, 
Kazaks. The Chechen independence fighters 
today branded “terrorists” by the US and Rus- 
sia are the grandchildren of survivors of So- 
viet concentration camps. 

Add to this list of forgotten atrocities the 
murder in Eastern Europe from 1945-47 of at 
least 2 million ethnic Germans, mostly women 
and children, and the violent expulsion of 15 
million more Germans, during which 2 mil- 
lion German girls and women were raped. 

Among these monstrous crimes, Ukraine 
stands out as the worst in terms of numbers. 
Stalin declared war on his own people. In 
1932 he sent Commissars М. Molotov and 
Lazar Kaganovitch, and NK VD secret police 
chief G. Yagoda to crush the resistance of 
Ukrainian farmers to forced collectivization 

Ukraine was sealed off. All food supplies 
and livestock were confiscated. NK VD death 
squads executed “anti-party elements.” Furi- 
ous that insufficient Ukrainians were being 
shot, Kaganovitch “the Soviet Adolf 
Eichmann” set a quota of 10,000 executions 
a week. Eighty percent of Ukrainian intellec- 
tuals were shot. 

During the bitter winter of 1932-33, 25,000 
Ukrainians per day were being shot or dying 
of starvation and cold. Cannibalism became 
common. Ukraine, writes historian Robert 
Conquest, looked like a giant version of the 
future Bergan-Belsen death camp. 

The mass murder of 7 million Ukrainians, 
3 million of them children, and deportation 
to the gulag of 2 million (where most died) 
was hidden by Soviet propaganda. Pro-com- 
munist westerners, like the New York Times’ 
Walter Duranty, Sidney and Beatrice Webb, 
and French Prime Minister Edouard Herriot, 
toured Ukraine, denied reports of genocide, 
and applauded what they called Soviet “agrar- 
ian reform.” Those who spoke out against the 
genocide were branded “fascist agents.” 

The US, British, and Canadian goyvern- 


We know all about crimes of 
Nazis Adolf Eichmann and 
Heinrich Himmler; about Babi 
Yar and Auschwitz. But who 
remembers Soviet mass murderers 
Dzerzhinsky, Kaganovitch, 
Yagoda, Yezhov, and Beria? 


ments, however, were well aware of the geno- 
cide, but closed their eyes, even blocking aid 
groups from going to Ukraine. The only Eu- 
ropean leaders to raise a cry over Soviet in- | 
dustrialized murder were, ironically, Hitler 
and Mussolini. Because Kaganovitch, Yagoda 
and many senior communist party and NK VD 
officials were Jewish, Hitler’s absurd claim 
that communism was a Jewish plot to destroy 
Christian civilization became widely believed 
across fearful Europe. 

When war came, Roosevelt and Churchill 
allied themselves closely to Stalin, though 
they were well aware his regime had murdered 
at least 30 million people long before Hitler’s 
extermination of Jews and gypsies began. Yet 
in the strange moral calculus of mass murder, 
only Germans were guilty. 

Though Stalin murdered 3 times more 
people than Hitler, to the doting Roosevelt he 
remained “Uncle Joe.” At Yalta, Stalin even 
boasted to Churchill he had killed over 10 mil- 
lion peasants. The British-US alliance with 
Stalin made them his partners in crime. 
Roosevelt and Churchill helped preserve 
history’s most murderous regime, to which 
they handed over half of Europe. 

After the war, the Left tried to cover up 
Soviet genocide. Jean-Paul Sartre denied the 
gulag even existed. For the Allies, Nazism was 
the only evil; they could not admit being al- 
lied to mass murders. For the Soviets, pro- 
moting the Jewish Holocaust perpetuated anti- 
fascism and masked their own crimes. 

The Jewish people saw their Holocaust as 
a unique event. It was Israel’s raison d’étre. 
Raising other genocides would, they feared, 
diminish their own. 

While academia, media and Hollywood 
rightly keep attention on the Jewish Holo- 
caust, they ignore Ukraine. We still hunt Nazi 
killers but not communist killers. There are 
few photos of the Ukraine genocide or Stalin’s 
gulag, and fewer living survivors. Dead men 
tell no tales. 

Russia never prosecuted any of its mass 
murderers, as Germany did. 

We know all about crimes of Nazis Adolf 
Eichmann and Heinrich Himmler; about Babi 
Yar and Auschwitz. 

But who remembers Soviet mass murder- 
ers Dzerzhinsky, Kaganovitch, Yagoda, 
Yezhov, and Beria? Were it not for Alexander 
Solzhenitsyn, we might never know of So- 
viet death camps like Magadan, Kolyma, and 
Vorkuta. Movie after movie appears about 
Nazi evil, while the evil of the Soviet era van- 
ishes from view or dissolves into nostalgia. 

The souls of Stalin’s millions of victims still 
cry out for justice. 

Eric Margolis, contributing foreign editor for 
Sun National Media Canada, is the author of 
War at the Top of the World. 


Yushchenko affirms 
Europe-oriented policies 


(RFE/RL)— Ukrainian President Viktor 
Yushchenko has told Reuters in Kyiv that poli- 
cies defining the country’s intention to inte- 
grate into NATO and the European Union re- 
main valid and in effect. 

Yushchenko said on Nov. 13 that there has 
been no formal decision to abandon “any part” 
of the integration policy. 

Yushchenko said there might have been 
statements softening positions as some vot- 
ers cannot immediately accept the idea of in- 
tegration with NATO. But he said voters can 
accept the idea of cooperation with NATO. 

Speaking about elections in Ukraine, 
Yushchenko blamed the loss of the so-called 
Orange team in legislative elections in March 
on their own mistakes. 

“Political change occurred and if it occurred 


within the framework of democratic rules and 
procedures, we have to respect it. Period,” 
Yushchenko said. “And if anyone wants an 
honest answer as to why a new force came to 
power, it was not because of a new team of 
opponents but because of errors by the Or- 
ange team. 

“There were individual errors and collec- 
tive errors. You have to draw your own con- 
clusions from this. And you know, we mustn’t 
sit here and knock our heads against the wall, 
saying that this is some kind of fatal error that 
society will be unable to overcome. It will, of 
course, overcome it.” 

Yushchenko also said Ukraine has to work 
out a mechanism of state authority which will 
make clear how the president, the govern- 
ment, and the parliament can work together. 


Yushchenko wants films 
dubbed into Ukrainian 


(RFE/RL)— Ukrainian President Viktor Yushchenko has asked the pros- 
ecutor general to ensure that all foreign films are translated into Ukrai- 
nian. In January, Ukraine’s previous government had passed a decree to 
that effect but movie distributors, who typically buy films in Russia, com- 
plained of financial losses, and last month an Appeals Court overturned 
the order. Language is a sensitive issue in Ukraine, with Russian heavily 
spoken in the east and south. 
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. Carrara й he their 7" annual “Red Boots, Ballet 
& Bubbly” gala fundaiser at the 
Northern Alberta Jubilee Audito- 
rium on Remembrance Day, Nov. 
Hike 

The highlight of the evening was 
“Shumka Remembers” — a provok- 
ing and powerful reminder of our 
connection to Canada’s military he- 
Toes. 

Directed Ру ‘Gordon Gordey and 
choreographed by Brian Webb and 
Dave Ganert to the hauntingly poi- 
gnant reverberations of Alexis 
Kochan’s Oj u poli mohyla, along 
with the stunning visual displays 
prepared by Stephen Romanow, 
Shumka presented a backdrop of 
memories from Canada’s military 
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Shumka performs the Hopak. 


history and Ukrainian Canadians 
involvement in it. 

The historical narrative ran from 
the arrival of Ukrainian pioneers, 
through the First World War and the 
Internment of Ukrainians right to 
today and the war in Afghanistan. 

It culminated with the appearance 
on stage of two veterans — one, 
William Rawluk a member of the 
Royal Canadian Legion (Norwood 
Branch) who served in World War 
II, the other, Private Nick Faryna, 
an Afghanistan veteran, and the son 
of Shumka alumni Betty and Myron 
Faryna. On his first campaign, he 
was the youngest soldier serving in 
Afghanistan, and аз such, was the 
first to receive his General Cam- 
paign Star from then Governor Gen- 
eral, Adrienne Clarkson. On his sec- 
ond tour of duty, he received the 
Southwest Asia Service Medal. 

“Every one of us in Shumka had 
to ask ourselves: “What do we re- 
member on this day?’,” explained 
Gordey in introducing the piece. 

“Our dancers and our alumni 
needed to look to our own families 
and take a special moment to re- 
member and thank these “forgotten 
fallen’ for their sacrifice and their 
unselfish giving of themselves for 
our freedom. We went into our fam- 
ily archives and brought out cher- 
ished photographs of family mem- 
bers who served their country. We 
laid poppies for those ‘forgotten 
fallen’ in Edmonton Cemetery on a 
cool but sunny Sunday morning and 
in many cases reconnected with a 
memory of a grandfather or uncle 
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Shumka honours Ukrainian 
Canadian veterans at Gala 


who served and whom we never 
thought about in that frame of mind. 

“Tn a larger historical perspective 
we wanted to give our own remem- 
brance to those 8,000 plus Ukraini- 
ans in Canada who wanted to serve 
in World War I and were “pre- 
vented” because they were deemed 
to be ‘Enemy Aliens’. We also 
wanted to remember the great losses 
for freedom such as ‘Normandy’, “ 
he added. 

Shumka presented three other pre- 
mieres that evening. 

“Kozak Thunder” was an “East 
meets West” collaboration featuring 
the Kito No Taiko Japanese Drum- 
mers. 

“Zakarpatsky Spektakl’” chal- 
lenged the boundaries of conven- 
tional village dance and revealed 
new insights into the Transcar- 
pathian life force. 

“Kaleidoscope Dream”, a new 
dance work to the music of com- 
poser Allan Gilliland celebrated the 
fusion of contemporary ballet and 
classical Ukrainian dance. 

Shumka closed with their breath- 
taking signature “Hopak”, before 
Kochan took the stage for her soul- 
ful renditions of two Ukrainian 
songs including the lullaby which 
formed the basis of George 
Gershwin’s “Summertime”. 

Lorraine Mansbridge of Global 
Television, and Colin MacLean, 
Artsman Extraordinaire hosted the 
event at which Lieutenant Governor 
Norman L. Kwong served as 
Honourary Gala Patron. 
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Shumka performs Kaleidescope Dream. 


Ukrainian Меме/Українські вісті, Nov. 15 - 29, 2006, 15- 29 листопада, 2006 


Cherwick delights audience with 
authentic, rare instruments 


(UkrNews)—Edmonton musician and folklorist 
Brian Cherwick delighted the audience at the Ukrai- 
nian National Federation Hall with a demonstration of 
some rare, but authentic Ukrainian instruments. 

Cherwick performed over 20 such instruments ex- 
plaining how they came about and how they were used, 
during the “exotic Sounds of Ukraine” concert pre- 
sented by the UNF and the Ukrainian Women’s Orga- 
nization. 

These ranged from a modern-day bandura to a smaller 
19th century model and its predecessor, the kobza, to 
the eerie lira (hurdy-gurdy) and a wide range of wind 
instruments. 

Cherwick is among the leading figures in Ukrainian 
folk music today. He has performed throughout North 
America, Europe and Ukraine as a soloist, with a num- 
ber of folk ensembles, and as leader of his own speed- 
folk ban The Kubasonics. His performances are a 
unique blend of entertainment and educational experi- 
ence, spiced with a healthy dose of humour. 

In addition to receiving his Ph.D. in Ukrainian Folk- 
lore and Ethnomusicology from the University of 
Alberta, Dr. Cherwick received a B.Mus. (Ed.) from 
Brandon University and has studied at the Kyiv Con- 
servatory of Music. His research work has documented 
the musical traditions of Ukrainians throughout west- 
erm Canada and western Ukraine. 

With his band The Kubasonics, Cherwick has 
achieved a wide range of success. The group has pro- 
duced three CDs featuring a unique mix of traditional 
and original music that has been broadcast on four con- 
tinents. Their music has been the focus of a CBC TV 
documentary, incorporated into film scores and pack- 
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Brian Cherwick plays а 19th century bandura. 


aged with a social studies textbook,. They’ ve performed 
in concerts and Festivals across North America and re- 
ceived the Alberta Council for Ukrainian Arts Innova- 
tion in Artistry Award. 


The Ukrainian Catholic Women’s League of Canada 
Edmonton Eparchy 


successfully raised over $30,000 to 
support the purchase of a 


Mammogram Machine for 
Women in Ukraine. 


Thank you to all member Branches, Ukrainian 

Catholic Parishes, all organizations, private donors 
and individuals for your kindness and generosity. 

This initiative has provided an essential medical 

device to a region where no such equipment was 

previously available. God Bless you for your contri- 

butions and generous donations. 


Volya unfolds 
legend for 
anniversary 


(Bottomline Productions) — 
Edmonton’s Volya Ukrainian Dance 
Ensemble celebrates its 15" Anni- 
versary with their first major show 
in Canada in five years. Volya means 
freedom. Alberta audiences can now 
“experience the freedom” as Volya 
presents “The Legend Unfolds” 
Dec. 16, 2006 at the Southern 
Alberta Jubilee Auditorium in 
Calgary and Jan. 20, 2007 at the 
Northern Alberta Jubilee Audito- 
rium in Edmonton. 

Since 2001, Volya has been per- 
forming at cultural festivals around 
the world including stops in Hol- 
land, Germany, Brazil, Italy and the 
United States. Tens of thousands 
have experienced this 30-member 
dance ensemble’s presentations of 
traditional and contemporary Ukrai- 
nian folk dance complete with twirl- 
ing ribbons, delicate footwork and 
the acrobatic leaps and spins that 
have come to be popular with audi- 
ences around the globe. Known as 
Ambassadors of Canadian Ukrai- 
nian Culture, local audiences now 
have the opportunity to enjoy Volya 
in action. 

Under the direction of Artistic 
Director Zhenia Bahri, “The Legend 
Unfolds” features “Winter Suite” 
and “Vesna”, two contemporary folk 
dances that focus on nature and the 
elements. Other dances including 
“Kuban” are traditional regional 
works featuring the dynamic 
colours, footwork and music of 
many of the unique geographical 
areas of Ukraine. Featuring 30 per- 
formers, hundreds of intricate cos- 
tumes, and exciting new choreogra- 
phy and music, the show promises 
to be a breathtaking celebration of 
Volya’s 15 year history. 

Tickets for Volya! The Legend 
Unfolds are on sale now at all 
Ticketmaster outlets. In Calgary call 
403-777-0000. In Edmonton call 
780-451-8000. 

Tickets also available on-line at 
<www.ticketmaster.ca>. 


EXPERIENCE THE FREEDOM 


Volya Ukrainmigim Dance Ensemble gores 


Aristic Director, Znenia Bahri 


Saturday, December 16, 2006 


/ pm | Sournem Alberta Jubilee Auditorium | Caigary 


saturday, January 20, 2007 


7 pm | Northern Alberta Jubilee Auditorium | Edmonton 
Gay a riage - Bry 7 Payee Пе 
EDMONTON(780)451-8000 
CALGARY(403)777-0000 
ticketmaster | GY” 


s been funded in the Ukrainian Canadian Foundatio 


€dmonton GA Fotinidation 


«Arts 


part by vchenko 
part by 


Суспільна Служба Українців 
Канади це благодійна громадська 
організація, якої головна ціль це 
допомога окремим особам та po— 
динам українського походження. 
ССУК об'єднує 9 філій, які 
активно діють в слідуючих містах: 
Ванкувер, Едмонтон, Саскатун, 
Вінніпег, Ст. Катринс, Гамільтон, 
Торонто, Оттава та Монреаль. 
Філії провадят різноманітні со- 
ціяльні та допомогові програми 
пристосовані до потреб місцевих 
громад. 

Крім програм у Канаді, наша 
організація провадить допомогові 
програми й проєкти поза Кана- 
дою, у тому в Південній Америці 


та Східній Європі. З часу прого- 
лошення незалежності України в 
1991 р., ССУК розвинула окремі 
програми та проєкти громадсь- 
кого розвитку в Україні, яких 
головною метою є допомогти 
українцям подолати соціяльні й 
економічні труднощі та поліп- 
шити побутові умови. 

З 1998 р. Централя ССУК у 
співпраці з Суспільною Службою 
України почала проєкт «Купіть 
миску зупи», який в Україні діє як 
«Благодійне харчування». Проєкт 
провадиться за підтримкою всіх 
філій, які на місцевому. рівні 
переводять збірки та передають 
зібрані кошти до комісії «Благо-- 
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UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. 


Ph.: 


Edmonton, AB T5G 1Y3 


471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@shaw.ca 


e information, referral 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 

UCSS - а поп-ргобії organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
- counselling and advice 


е translation and interpretation 
е assistance to seniors and new immigrants 
© parcels and money delivered to Ukraine 


У четверту болючу 
річницю 
відходу у Вічність 
бл. п. 


ВАСИЛЯ РІЗНИКА 
28 листопада 2002р. 


Він залишив у смутку своїх двох синів Тоні із Далласу, та 
Стефан (Емилі) із Лос Анджелесу. Також залишив в жалобі 
багато друзів із різних національностей, котрим він приніс 
незчислені роки великої радости та усміху. 

Два найбільші внески Василя Різника для його двох синів 


було це, що він навчив їх відваги (він сам мав її багато в запасі), 


і так то є коли батько стає 


найкращим приятелем. Він був 


любимій чоловік, який все ставив потреби своєї родини перед 
своїми і багато жертвував, щоб покращати світ тим, котрих він 


любив. 


Василеві подобалася його відеофотографія, вирощувати 
голубів та ловити рибу під льодом. Найбільш за все, окрім своєї 
родини, він любив своїх друзів і вони любили його. Світ ніколи 


не буде такий самий без 


його прекрасної усмішки та 


ентузіястичного тону голосу. Він любив багато людей і вони 
любили його. Багатьом людям буде Його бракувати. 

Хоч пан Різник має приміщення на поховання і пам'ятник на 
Цвинтарі св. Михаїла в Едмонтоні, його тіло було післане 
літаком до Лос Анджелесу, де він відпочиватиме в Forest Lawn, 
щоб бути поруч своїх дітей та невістки коли прийде і їхній 


заклик. 


Його друзі можуть спілкуватися з його синами за числом 


тел. (818) 508-6674. 


Вічна Йому Пам'ять! 
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Конференція Суспільної Служби Українців Канади 


Г-ий ряд зліва: Марта Хомин, Оля Даниляк, Божена Іванусів, Ярослава Демко, Надія Цехмістро, добр. 
Маруся Барщик. 2-ий ряд зліва: Оленка Цоба, Богдан Пагута, Богдан Шулякевич, Олександра Ковальська, 
Мирослав Вапляк, Іванна Шевчук, Юрій Сенків, Марія Стебельська, Леся Шуст, Юрій Мусій, Едвард 
П'яста. 


дійних кухонь», що діє при Цент- 
ралі ССУК. Згадана комісія ко- 
ординує надавання фінансових 
допомог для окремих проєктів в 
Україні. Тут слід сказати, що діючі 
проєкти отримують від жертво-- 
давців з Канади 50 відсотків фі- 
нансування і друге 50 відсотків 
отримують від місцевих CNOH30— 
рів. Сьогодні проєкт має 34 бла- 
годійні кухні і банки їжи, які нада- 


ють безоплатне харчування мало-- 


забезпеченим громадянам, у біль-- 
шості старшим, дітям-сиротам та 
немічним. Цілістю проєкту, з боку 
ДЦентралі ССУК, керують двоє 
координаторів: Марія Стебельсь- 
ка — - засновник проєкту та Надія 
Самуляк, голова Суспільної 
Служби України в Києві. Двічі в 
рік видається бюлетень «Благо- 
дійні кухні в Україні», в якому 
поміщуються інформації про 
досягнення та розвиток проєкту. 
Суспільна Служба Українців 
Канади--організація всеканад- 
ського обсягу є членом Конгресу 
Українців Канади як також 
Світового Конгресу Українців i 
Світової Ради Суспільної Служби 
Українців. Централя ССУК, з 
осідком в Торонто, керує загаль -- 
ною діяльністю філій та наглядає 
і забезпечує, що б діяльність 
осередків була згідна із Статутом 
Централі та не виходила поза його 
рамки. Керівні органи Централі 
вибираються під час З'їзду ССУК 
на 3-річний термін. До управи, 
крім вибираних позицій, входять 
голови всіх філій та представники 
асоціованих організацій. 
Регулярні засідання з філіями 
Дентраля переводить за допомо-- 
гою телеконференцій, які є дуже 
вдалим виходом для поконання 
географічної віддалі та зменшення 
коштів. Згадані конференції від- 
буваються у середньому 4 - 5 
разів у рік i під час них обгово-- 
рюються питання відносно по- 
точної діяльності CCYK. Кожно- 
го року, згідно зі Статутом, Цент- 
раля ССУК відбуває Річну Кон- 
ференцію при участі делегатів від 
філій та асоціованих організацій. 
Цього року Конференція Сус- 
пільної Служби Українців Канади 
відбулася 23 вересня в Торонто. У 
Конференції брали участь 
делегати від п'ятьох філій, голова 
Світової Ради Суспільної Служби 
Українців пані Оля Даниляк, 
представники других організацій 
та гості. У минулому ми зосеред- 
жувалися на питаннях збільшення 
членства, поширення обсягу 
діяльності, розвивання нових 


програм, допомога в Канаді й поза 
Канадою, тощо. Цього року на- 
шим головним питанням для дис-- 
кусій була тема: «Здобування 
фондів -- методи, способи, 
ресурси». 

Тема показалася дуже цікавою, 
тому що не відносилася лише до 
діяльності нашої організації, але i 
до всіх других громадських доб-- 
родійних установ, яких щоденна 
праця залежить від грошових 
приходів, які в більшості над- 
ходять з громадських збірок. 
Кожна філія розробляє свої 
методи здобування фондів 1 дуже 
цікаво було познайомитися з 
їхніми досвідами, успіхами та 
труднощами. Панельна дискусія 
відкрилася дуже змістовними 
презентаціями трьох доповідачів, 
а саме виступали: Юрій Сенків — 
голова філії Торонто, Богдан 
Шулякевич — колишній екзеку-- 
тивний директор Дому опіки св. 
Михаїла в Едмонтоні, член Ради 
директорів філії Торонто і Едвард 
П'яста — заступник голови філії 
Едмонтон. Двох перших допо-- 
відачів зосередилися на досвідах 
по збиранню фондів викорис- 
товлюючи громадськи засоби та 
можливості від урядів, у тому 
муніципальних, провінційних та 
федерального. Б. Шулякевич 
підкреслив, що допомога профе-- 
сіоналів для ведення зборів коштів 
є неоціненою, але їхні послуги є 
платні й менші добродійні opra— 
нізації часто є неспроможні NOK— 
ривати ті додаткові витрати. Пан 
Сенків, натомість, розповів як 
їхня філія, яка рахується най- 
могутнішою, використовлює дос-- 
від попередників та одночасно 
розвиває нові методи для збирання 


-грошей. Презентацію завершив 


адвокат E. П'яста, який 3 
юридичної точки пояснив як 
добродійні установи, в тому 
ССУК, можуть використовлю- 
вати особисті дари та отримувати 
майно з доручення від фізичних 
осіб, корпорацій й страхових 
поліс. Після презентацій учасники 
круглого стола звернулися з 
чимало питаннями до доповідачів, 
як також доповнювали співбесіду 
інформаціями про збірки фондів 
у їхніх філіях. 

О. Даниляк виступила зі ско- 
роченим звітом із Світового 
Конгресу Українців, що відбувся 
18-20 серпня в Києві, як також із 
З'їзду Світової Координаційної 
Ради Суспільної Служби Україн- 
ців, який відбувся в тому самому 
часі. У свойому виступі пані 


Даниляк звернула особливу увагу 
на збільшення активності україн-- 
ських жінок, зокрема в нових 
місцях поселення (країни Західної 
Європи). Свою діяльність значно 
активізує та поширює Суспільна 
Служба України, яка окрему 
увагу привертає на розвиток 
добровільного сектора та під- 
готовлення відповідних кадр для 
ведення суспільної роботи. 

Для ведення діяльності Сус- 
пільна служба в більшості корис- 
тується допомогою добровольців, 
які безкорисно дарують свій час 
та допомагають здійснювати 
завдання доручені нашій орга- 
нізації і віддано несуть допомогу 
потребуючим братам і сестрам 
тут у Канаді 1 поза її межами. 
Особливою точкою Конференції 
було нагородження видатних 
добровольців та довголітніх чле-- 
нів управ Почесними грамотами 
Централі ССУК. Серед нагород- 
жених знайшлися слідуючі заслу-- 
жені члени: Марта Хомин, Надія 
Вертій-Цехмістро, Марія Сте- 
бельська, Ольга Заверуха-Свин- 
тух, Ярослава Демко, Тарас Бай-- 
да, добр. Маруся Барщик, Грег 
Тарас, Василь Дячук, Степан 
Петелецький, Олекса Цебрик, 
Анна Кубрак, Яким Хрущ, Евелин 
Войціхівська, Павло Бунька, 
Володимир Петлюра, Юрій Ганас, 
Віра Гудима, Катерина Шумська, 
Анна Герила, Ольга Домарадзька, 
Едвард П'яста, Ярослав Никола 
Чубенко, Бернард Богуцький, 
Мирослав Вапляк, Василь Ми- 
гович, Орест Стеців i Леся Шуст. 
Низький поклін Вам та щира 
подяка за Ваш труд і плідну 
роботу на ниві служіння громаді! 

Спеціяльна подяка належиться 
головній координаторці Конфе-- 
ренції, пані Божені Іванусів-- 
голові Централі CCYK, 3a її вклад 
у підготовку зборів та за її віддану 
і плідну працю на пості голови вже 
другу каденцію. Щира подяка всім 
членам організаційного комітету 
в складі Марійка Стебельська, 
добр. Маруся Барщик та Іванна 
Шевчук за підготовлення й роз-- 
роблення матеріялів для 
конференції. 

Здається, що нас небагато, але 
ми впевнені, що наші людські й 
фінансові засоби, якими дис- 
понуємо дозволять нам продов-- 
жувати нашу працю та нести 
допомогу, радість та доброту тим, 
що з різних причин не можуть 
допомогти самі собі. 


Іванна Шевчук 
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Ivan Franko School 


establishes endowment fund 
Announcement made at 50th Anniversary Banquet) (Can adians made 


(UkrNews)—The Ivan Franko 
School of Ukrainian Studies is in the 
process of establishing an Endow- 
ment Fund at the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies at the Univer- 
sity of Alberta to celebrate it’s 50th 
anniversary. 

George Dytyniak, Co-Chair of the 
50th Anniversary Planning Commit- 
tee made the announcement before 
370 people during the anniversary 
banquet at the Ukrainian Youth 
Unity Complex, Nov. 11. 

The school provided $75,000, 
which will be matched eventually by 
the University of Alberta with an- 
other $75,000 increasing the total 
amount of the fund to $150,000. 
Scholarships in the amount of $ 
2000 each will be awarded to stu- 
dents in a post-secondary institution, 
who will want to travel to Ukraine 
to further their Ukrainian studies. 
Graduates of Ivan Franko School 
will be given priority, said Dytyniak. 

The name of the fund is the Ivan 
Franko School of Ukrainian Stud- 
ies — Travel Abroad Scholarship. 

Dytyniak said that the committee 
has also published a 50th anniver- 
sary commemorative book. During 
the course of preparing this volume, 
the planning committee discovered 
that over 1000 students attended 
Ivan Franko School and 485 became 
graduates of this school. There were 
also 89 teachers and seven princi- 
pals during this time. 

The other Co-Chair of the plan- 
ning committee was Dr. Peter 
Rolland. Members included Luba 
Bell, Halia Kotovych, Lidia Broda, 
Liliya Sukhy, Halia Kotovych and 
Ludmilla Sereditch. 

Boyko-Bell, Kotovych, Sukhy 
and Dianna Groch served on the 
banquet organizing committee. 

During the banquet, the commit- 


PHOTO — JOHN LYPIAN 


50th Anniversary Planning Committee Co-Chairs Dr. Peter Rolland (lejt) 
and George Dytyniak (right) present Dr. Peter Savaryn, the last surviving 
founder of the Ivan Franko School, with an award. 


tee honoured the founders of the 
school with an award which was 
presented to the only remaining 
founder, Dr. Peter Savaryn, and to 
the families of the deceased ones: 
Dr. Luboslay Bayrock, Roman 
Berezowsky, Dr. Wasyl Niniowsky, 
Justice Yaroslaw Roslak, Wolo- 
dymyr Skorupsky, Yurij Stefanyk 
and Michael Chomiak. 

Greetings were delivered by 
Alberta Education Minister Gene 
Zwozdesky; Laurie Hawn, MP 
Edmonton Centre; Thomas Luka- 
szuk, MLA, Edmonton-Castle- 
downs and Kim Krushell, Council- 
lor, Ward 2. 

Entertainment was provided by 
violinist Vasyl Popadiuk, the Re 
Minor quintet (Markian Lazurko, 
Mykola Bilash, Orest Groch, Oles 
Lazurko, Stefan Lazurko) and the 
duet of Paul Horpyniuk on piano and 
Nikolas Sereditch on saxophone. 
Roman Brytan served as MC. 


The Ivan Franko School of Ukrai- 
nian Studies (Kursy Ukraino- 
znavstva) was started in Edmonton 
in September 1956. It was named 
after the poet considered Ukraine’s 
second greatest. 

The aim of Kursy is to give Ukrai- 
nian-speaking youth a deeper 
knowledge of the Ukrainian lan- 
guage, literature, history, geography, 
culture, music, and religious rite, so 
that this will increase their Ukrai- 
nian identity and pride. 

From 1983 to date, the school is 
located at the St. John’s Orthodox 
Cathedral auditorium. The curricu- 
lum is divided into 4 school years. 
Classes are held on Saturday morn- 
ings from 9:00 - 12:20. 

Kursy is an accredited Alberta 
private school since 1959, granting 
high school credits (Ukrainian 
10,20,20). Many certified Alberta 
teachers and principals have been 
and are on staff. 


Yushchenko praises work of 
Ukrainian Helsinki Group 


(Interfax) — Ukrainian President Viktor Yushchenko 
has praised the Ukrainian Helsinki Group’s contribu- 
tion to the struggle against totalitarianism and its sup- 
port for the democratization of the nation. 

“The Ukrainian Helsinki Group holds a unique po- 
litical place in the history of the Ukrainian nation,” 
Yushchenko said in Kyiv on Nov. 9. 

Yushchenko was speaking at a ceremony marking 
the 30th anniversary of the creation of the Ukrainian 
Group Assisting the Implementation of Helsinki Agree- 
ments. 


The movement challenged the Communist totalitar- 
ian system and contributed to the renaissance of Ukrai- 
nian statehood. “The Ukrainian Helsinki Group brought 
the struggle of the Ukrainian people into a global demo- 
cratic context,” Yushchenko said. 

The movement helped start the development of 
Ukrainian political movements including Narodniy 
Rukh, the Ukrainian Republican Party, and the Demo- 
cratic Party of Ukraine, he said. 

He expressed his profound respect and gratitude to 
the Group on behalf of the Ukrainian people. 


Communists mark October Revolution 


(RFE/RL)—Some 2,000 mostly older people took 
part in a march and a rally organized by the Commu- 
nist Party in Kyiv on Nov. 7 to commemorate the 89th 
anniversary of the Bolshevik revolution in Russia, 
Ukrainian news agencies reported. 

Demonstrators held placards reading “My Fatherland 
Is The Soviet Union,” “We Will Not Surrender To 
NATO,” and “The Russian-Ukrainian-Belarusian 
Union Will Come To Pass!” 

“The form of the government proposed by the Bol- 
sheviks and practically implemented by them during 
the Soviet era is the most acceptable,” Communist Party 
leader Petro Symonenko told UNIAN. 

Simultaneously, some 300 representatives of Ukrai- 


nian nationalistic organizations gathered on Indepen- 
dence Square in Kyiv to honor the memory of the vic- 
tims of Soviet-era repressions. 

In Kyiv, police detained three people after smoke 
bombs were hurled at Communist supporters march- 
ing down the main street. 

Some 2,000 police had been deployed in Kyiv to pre- 
vent possible clashes between Communists and nation- 
alists commemorating victims of the Soviet regime. The 
Communist rally, however, ended peacefully with the 
mostly elderly participants laying flowers at a statue to 
the Soviet Union’s founder, Vladimir Lenin. 

In Lviv there were fistfights between Communists 
and nationalists but there were no reports of arrests. 
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Champion for 
Ukrainian 


his voice heard 


MP Anthony Hlynka was a passionat 


advocate for displaced persons after the war 


Ken Tingley, The Edmonton Journal 

Anthony Hlynka, the Social Credit member of Parliament for Vegreville, 
was the single voice of the Ukrainian Canadian community during the 
Second World War. 

As such, he garnered more nationwide attention than he might other- 
wise have, and articulated one side of the deep ideological divisions in his 
community on a national stage. 

Hlynka is particularly remembered for his impassioned advocacy of the 
many displaced persons following the war, and raising awareness of their 
profound difficulties, particularly in the English-language media. 

Hlynka died at the age of 50, depriving him of the opportunity to write 
his planned autobiography. 

Oleh Gerus, a professor of history at the University of Manitoba who 
has focused on Ukrainian and Ukrainian-Canadian studies, has now com- 
piled, translated and edited Hlynka’s public writings and his diary. In this 
task Gerus has had the help of Denis Hlynka, professor of instructional 
technology at the University of Manitoba. 

Stephanie, Hlynka’s widow, kept his many writings, preserving them 
for posterity. 

Together, this group has produced a volume containing a great deal of 
information relevant to the history of Ukrainians in Canada during the 
first half of the 20th century. 

The book, The Honourable Member for Vegreville: The Memoirs and 
Diary of Anthony Hlynka, MP, was published by University of Calgary 
Press and retails for $34.95. 

Today, the modest bungalow in which Hlynka lived at the end of his life 
still faces the Westmount Shopping Centre in Edmonton, unremarkable 
and unremarked by most, and its former owner’s contributions, as histo- 
rian Gerald Friesen observes, “have been allowed to disappear from pub- 
lic view.” 

Hlynka now is considered the father of the third wave of immigration 
from Ukraine following the Second World War. 

While his political career began shortly after Michael Luchkovich, the 
first Ukrainian Canadian representative in the House of Commons, he 
was first able to break the anti-ethnic bias of the Conservative and Liberal 
parties. 

Luchkovich was a role model for Hlynka, and his important essay on 
the subject is included in this book. 

Vegreville, because of the impact of bloc settlement, was the first, and 
remains the pre-eminent Ukrainian Canadian bastion of political influ- 
ence. Hlynka also wrote a memorable essay on the history of that con- 
stituency which is included here. 

Most of The Honourable Member for Vegreville is devoted to the mat- 
ter of displaced persons. When the Second World War ended, vast num- 
bers of Ukrainian refugees were virtually abandoned throughout western 
Europe. Many were desperate to get to Canada or the United States, but 
this was very difficult to accomplish. 

Many times, Anthony Hlynka rose to speak on their behalf in the House 
of Commons. 

Ukraine had no voice in the postwar years, and Hlynka advocated in 
March 1945 that it be given such a voice at the planned United Nations. 
As a result, the Ukrainian and Belarusian Soviet Socialist Republics were 
granted seats at the UN, to forestall such a development. 

But his proposal caused much debate. 

An Edmonton Journal editorial denounced it as “Mr. Hlynka’s outra- 
geous proposal,” and noted that “if anything of this kind were attempted 
the successful outcome of the conference would be seriously endangered.” 

It also pointed out with justification that “Russia’s part in assuring (vic- 
tory) has been a vast one and to it a most substantial contribution has been 
made by Ukrainian troops.” 

The editorial noted that Ukraine had long been a part of the U.S.S.R., 
which had a right to resent such suggestions, in the same way the United 
States would if the former Mexican possessions in the southwest were to 
demand such a platform. The response to this editorial is included, al- 
though inclusion of the editorial would have strengthened the collection. 

Anthony Hlynka served the people of his ethnic and political constitu- 
ency, as well as the broader interests of Canada, from 1940 to 1949. 

As the single Ukrainian Canadian voice on the federal political stage 
during the war, an outspoken anti-communist activist during the early years 
of the Cold War, and a dedicated Ukrainian nationalist, he predictably 
became a flashpoint for heated debate. This new collection of his writing 
sheds valuable light on this formative period of Ukrainian Canadian his- 


tory. 


Ken Tingley is a historian and freelance reviewer 
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Новини від Освітньої 


Фундації Петра Яцика 
щодо Конкурсу Української 
Мови в Україні 


Починаючи з 2006-2007 навчального року, відповідальність за 
Конкурс Української Мови повністю переходить до України. 

Понад шість років назад засновник Освітньої Фундації Петра Яцика, 
Петро Яцик запропонував Українській світовій громаді цікавий i 
важливий проект - підтримка української мови в Україні серед 
школярів через проведення щорічного Конкурсу Української Мови в 
Україні. Ця пропозиція знайшла своїх прихильників та жертводавців 
і була втілена в життя. Це був єдиний проект Фундації для дітей 
шкільного віку, а не для студентів університетів, що Фундація завжди 
робить. 

Перед початком першого конкурсу, ще у 2000 році Петро Яцик на 
три роки зобов'язався відповідати за фінансування Конкурсу. Після 
цього терміну, уже після смерті батька, його донька Надя Яцик приймає 
рішення продовжити ці зобов'язання ще на три роки, аби дати 
можливість Україні оцінити важливість справи, побачити її ріст та 
вплив, і у майбутньому перебрати її. Це щось на зразок "навчити 
ловити рибу, а He лише давати готову? або нарікати та оправдуватися. 

Сьогодні ми дуже горді за дітей та вчителів, які протягом шести 
останніх років змагалися і змагаються за українську мову в Україні. 
Ми також віримо у важливість української мови, і тому терпеливо і 
наполегливо протягом шести років пропагували її цінності в Україні. 

Ми дякуємо Михайлові Слабошпицькому та його команді за 
співпрацю і віримо, що Конкурс в Україні достойно рухатиметься 
вперед. Ми також віримо, що український уряд та українські 
бізнесмени переймуть цю важливу естафету i продовжуватимуть 
Конкурс Української Мови в Україні. I не важливо чиє імя він 
носитиме, бо не в імені справа а у добрих і вартісних цілях, які були 
поставлені при започаткуванні цього Конкурсу. 

Також низький уклін усім нашим жертводавцям за їх фінансову 
допомогу, підтримку мовної ідеї та постійний інтерес до справи. 

Фундація ж у свою чергу повертається до своїх першооснов — 
українських програм всесвітнього академічного рівня. Полем 
зацікавлення та діяльності і далі залишається для нас українська 
історія, українська мова та література. 

За останній академічний 2005-2006 рік Освітньою Фундацією Петра 
Яцика було зроблено: 

» Здійснено matching fund для підтримки Українських Студій при 
Йоркському Університеті в Торонто. 

» Здійснено matching fund для започаткування Українських Студій 
при Університеті Вікторія, що в Британській Колумбії. 

» Заспонсоровано дворічна фінансова підтримка для координатора 
Центру вивчення України при Торонтонському Університеті. 

« Засновано при Фундації Петра Яцика новий іменний Фонд імені 
Степана Матіяна. Мета фонду - надання стипендій студентам або 
викладачам Києво-Могилянської Академії, які працюють у галузі 
української історії та української мови. 

¢ Спонсорство однієї із українських шкіл у Київській області. 

« Здійснена фінансова підтримка подальшої роботи над перекладом 
чергового 3 тому, книги другої Історії України Михайла Грушевського. 

Якщо у Вас виникнуть запитання або пропозиції щодо діяльності 
Фундації, прошу телефонувати нам і ми радо Вам відповімо. 

Наші контакти: тел: 905-238-0467, факс: 905-625-8445, e-mail: 
<pjef@bellnet.ca>. 

Оксана Коваленко, Виконавчий директор 
Надя Яцик , Президент Освітньої Фундації Петра Яцика 
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Який малий світ! 


Морозний день в Едмонтоні. Білий сніг 
покрив увесь простір. Аж холодно на душі. 
Та ось поштальйон приніс великий пакет: 
лист і газети з України! Відкрили nepenos— 
нений новинами чарівний пакет і в хаті ніби 
сонце засяяло! Лист і газети справді при- 
несли радість! І цією радістю хочу поділи-- 
тися з читачами газети " Українські вісті". 

Далеко на сході України є місто Лу- 
ганськ. І живуть там українці, які переваж - 
но не розмовляють українською мовою. Та 
ось переді мною лежать місцеві луганські 
газети "Голос Донбасса" (тираж 22015), 
«ХХІ век" (тираж 20000) і "Жизнь Лу- 
ганска" (тираж 10000 екземплярів). В усіх 
трьох газетах є статті і російською, і yKpa— 
їнською мовами (це вже досягнення неза - 
лежної України!). Перегорнувши сторінки, 
мою увагу зразу привернули статті під 
заголовком "Мій український день у Ка- 
наді" і цілий ряд фотографій, на яких я 
пізнала багатьох едмонтонців. ЯК, газети 3 
донецького краю пишуть про Канаду, Аль- 
берту? 

Моя душа зразу перенеслася у яскравий 


Людмила Суворова i 
Спадщини. 


робо asd й kod 2 
Юрій Москаль на Селі Української 


сонячний день серпня цього року, коли в 
Музеї-Селі Української Спадщини відзначали 15-ту 
річницю Незалежності України. У той незабутній 
день крім традиційних заходів вперше в історії 
Західної Канади відбулася фотовиставка мистця із 
Східної України, зокрема, з міста Луганськ, Людми- 
ли Суворової. Якось канадсько-українська преса 
мало повідомляла про цю подію, а варто було під- 
креслити цю надзвичайну зустріч із Східною Укра- 
їною. Так ось, у вище згаданих газетах, що видають - 
ся у шахтарському краю, ця ж Людмила описує свої 
враження від поїздки до Канади i від багатьох 3yc— 
трічей з альбертійськими українцями. Вам, канадсь-- 
кі українці, цікаво знати, що думає Людмила про 
Альберту, Едмонтон 1 Село Української Спадщини? 
Я наведу кілька абзаців з надісланих газет: 

Людмила пише: 

7, ..Десь, зовсім далеко, в західній півкулі, є велика 
країна, територія якої лежить в основному в зонах 
тундри, тайги і степів, а корінне населення - індіани 
та ескімоси. Там можна почути українську мову. 
Любителі дальніх мандрівок, жартома чи серйозно, 
називають цю країну "продовженням України за 
океаном?, маючи на увазі досить солідну присут-- 
ність вихідців із України та її багаточисленних 
спадкоємців. Переконливе враження справляє 
статистика: на 30 млн, жителів припадає майже 
мільйон громадян українського походження. А yK— 
раїнська мова вивчається в ряді шкіл, університетах, 
існують сотні українських громадських організацій, 
культурних колективів, газети та журнали. 

Про українську Канаду багато пишуть і розповіда-- 
ють. Ставши фотомистцем, мені дуже хотілося поз- 
найомити своїх співвітчизників з моєю Україною: 
золоті бані київських храмів, перлина Донбасу - 
Святогорськ, квітучий донецький степ з його пірамі- 
дами-териконами, чарівна Одеса з її гумориною i, 
звичайно ж, ніжний 1 ласкавий Крим. При всьому 
цьому я не могла обійти "помаранчевий Майдан?"...". 

Як у казковому сні, відбулося здійснення мрії: 
Людмилу запросив до Альберти на святкування 
Українського Дня Уряд Альберти, Село Української 
Спадщини та Конгрес Українців Канади -Провін- 
ційна Рада Альберти. Для неї було дивним, що вона 
стала першим фотографом-мистцем із Східної Ук- 
раїни, яка прибула в Західну Канаду (також вперше) 
з персональною виставкою. На виставці славної лу-- 
ганчанки було представлено 45 великих фотогра- 
фій-картин із зображенням Центральної, Східної, 
Південної України та Криму, маса фотокарток із 
міст України. 

Цілий день на екрані показувалось слайд-шоу із 
350 фотографій під звуки класичної музики. Канадці 
були вражені красою і самобутністю Донецького 
краю, добре переконалися, що вся Україна - це не 
тільки Західна Україна. Адже більшість із відвідува-- 
чів виставки ніколи не були ні в Східній, ні в 
Південній Україні." 

Виставка мала великий успіх i про неї ще довго — 
довго говорили... 

Багато уваги запрошена гостя з Луганська приді- 
лила описам своїх вражень про Село Української 
Спадщини. Ось що вона пише: 

"Група альбертійців українського походження 
вирішила, що є необхідність зберегти свою культуру 
і зберегти результати роботи своїх батьків. Так, у 
1972 році з'явилося село української спадщини. Для 
створення атмосфери містечка центрально-східної 
Альберти періоду з 1891 до 1930 років в музеї-селі 
проходить "жива історія": переодягнуті гіди пока- 
зують життя реальних людей, які колись жили в 
таких будівлях. Ввійшовши в любе приміщення, 
хату чи магазин, млин, "переміщуєшся в інший icTO— 


ричний час?, разом з діючими особами переживаєш 
атмосферу того життя. Тебе привітно зустріне 
господиня, обов'язково українською мовою 
розповість звідки приїхала її сім'я, де зараз її 
чоловік, чим він займається, що росте на городі і чи 
кріпкий у них самогон. Господиня з великим 
задоволенням частує гостей..." 

Але що найбільше вражає в Музеї-Селі, пише 
Людмила, то це запахи. Запах вас переслідує скрізь 
по селу: запах дров, що горять, запах тільки що 
спечених пирогів, запах варення, сухих лікарських 
трав, запах борошна і мишей, а на вулиці навіть запах 
коров'ячих "блинів". 

Я добре пам'ятаю, коли Людмила не могла цілу 
ніч спати після Українського Дня в Селі. Вона така 
була вражена всім побаченим, що кожного разу 
скрикувала: "Боже, як це гарно!" 

Всі дні у Канаді Людмила дивилася, слухала, 
любувалася, насолоджувалася людьми. Вже відбув-- 
ши додому, в листах чи по телефону вона все питала: 
А як там Дейвид Брода із дружиною, а що нового у 
Василя Дайчука та пані Олі? Передайте вітання 
чудовому подружжю -- Майклу i Любі Белл! 
Вітайте також дівчат у офісі K YKy!...”. Все передати 
не можу... 

Я кілька разів перечитувала статті Людмили в 

луганських газетах, "пережувала/ у своїй свідомості 
все написане і тепер хочу висловити вам кілька 
думок, щоб і ви, дорогі читачі, подумали: 
Який час настав! - Далеко на сході України пишуть 
про Альберту та її українців, а далеко на заході 
Канади демонструють фотокартини талановитої 
жінки з Донецького краю! 

Чи хто-небудь із громади розуміє, яку величезну 
справу зробив КУК, запросивши жінку-фотографа 
із Донбасу до Альберти? Ця жінка захоплюється 
канадськими українцями, які ще і в четвертому 
поколінні, народженому в Канаді, вчать своїх 
нащадків української мови! 

Жінка, яка прожила в російському середовищі все 
своє життя, захоплювалася українськими вишиван-- 
ками на жінках i чоловіках на святі Українського 
Дня і безперестанку їх фотографувала! A для учас-- 
ників свята ті вишивані сорочки та блузи були 
гордою демонстрацією своєї української нації 1 її 
високої культури. 

Коли в Україні ще й досі не вщухають дебати про 
визнання всіх учасників війни, чи то з рядів Червоної 
Армії, чи то з рядів УПА, у далекій Канаді на святі 
Українського Дня вшановували всіх ветеранів війни! 
Жінка-фотохудожниця з Луганська їх фотографу-- 
вала 1 все бідкалася: Боже, якже мало лишилося цих 
ветеранів серед живих! 

Ця жінка захоплена була збереженням всього 
українського у Музеї, а це ж так далеко від України 
- аж на заході Канади! 

Тепер Людмила Суворова викохує думку-мрію: У 
місті Луганськ зробити виставку фотографій про 
українців Альберти і на її відкриття запросити 
керівників Конгресу Українців Канади від Про-- 
вінційної Ради. Прекрасна ідея! Може і в Луганську 
відчують люди, що вони є українцями і заговорять 
українською мовою! 

На закінчення хочеться подякувати всім канадцям 
i українцям - Канаді й Україні, хто був причетний 
до організації виставки фотомистецтва Суворової 
в Альберті. Коли на святі Людмила зачитала приві- 
тання до присутніх понад 3000 учасників і передала 
подарунки від мера міста Луганськ С. Кравченка 
(українською мовою), мені подумалося: Боже, який 
світ малий i як багато у ньому українців! 

Люба Москаль, член Спілки журналістів України 
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North American participants of the University of Lviv course. Front Row (Left-Right): Adrian Domino (USA), 
Andrew Wakefield (Vancouver-Toronto), Oriana Masiuk (Edmonton). Back Row (Left-Right): Paul Grosko 
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(Montreal), Anastasia Baczynskyj (Toronto), Larissa Paschyn (USA), Lindsay Borys (Edmonton). 


Lviv course “absolutely amazing” 


says first UFCE scholarship recipient 


(UkrNews)— Attending a six-week Ukrainian-lan- 
guage course at the University of Lviv had a tremen- 
dous impact on improving her vocabulary says the first 
recipient of the Ukrainian College for Ukrainian Edu- 
cation scholarship. 

“The experience as a whole was absolutely amaz- 
ing,” said Lindsay Borys at the UFCE meeting at Grant 
MacEwan College, Nov.3. 

She related her experiences in Lviv to the trustees 
present at the meeting. 

In addition to the courses the students were given 
tours of Lviv and also took a side trip to Odesa, which 
was am “eye opener’ due to the Russian viewpoints 
and culture prevalent in that southern Ukrainian city. 

71 was shocked at how different it was,” she said. 

Lindsay is a 21 year old education student at the Uni- 
versity of Alberta. Last year she attended Grant 
MacEwan’s Transfer Program. At the present she en- 
rolled in Ukrainian as a minor 

In May she was presented with the first UFCE schol- 
arship for the 300 level Ukrainian language course at 
the University of Lviv to be applied to her degree at 
the U of A, during the foundation’s Kyiv Konnection 
banquet 

The UFCE Trust was created for the purpose of man- 
aging funds raised by the foundation, explained trustee 
Steve Kashuba. The investment income from funds un- 
der the care of UFCE Trust are used to support activi- 
ties such as: 

¢ Scholarships to advance the learning of the Ukrai- 
nian language, encourage the appreciation, retention, 


CE to open Kyiv office 


(Ukrainian Journal)—The Ukrainian cabinet and the 
Council of Europe have agreed that the Council of 
Europe will open an office in Kyiv, according to a memo 
signed by Foreign Minister Borys Tarasiuk and Coun- 
cil of Europe secretary general Terry Davis in Kyiv on 
Nov. 6. “This is an important event, showing the high 
level of trust between the Ukrainian government and 
the Council of Europe,” Tarasiuk said at a press con- 
ference. 


Putin to visit Ukraine 


(RFE/RL)—An aide to Russian President Vladimir 
Putin says Putin was expected to visit the Ukrainian 
capital, Kyiv, this year. Sergei Prikhodko said the visit 
was likely to take part in the second half of December. 
Ukrainian President Viktor Yushchenko earlier this 
month said preparations were under way for Putin to 
Visit within the framework of a joint interstate com- 
mission. 


Moroz seeks closer ties With Europe 
(RFE/RL)—The speaker of Ukraine’s parliament told 
the visiting Council of Europe chief on Мом. 6 that 
Ukraine will continue to strive for closer ties with Eu- 
rope. Speaker Oleksandr Moroz is the head of Ukraine’s 
Socialist Party, which is part of pro-Russian Prime 
Minister Viktor Yanukovych’s governing coalition. 


reinforcement and development of Ukrainian heritage 
and Ukrainian culture in Canada, and; 

» Scholarships, prizes, awards and bursaries to рго- 
vide learning opportunities for students from Ukraine 
and other countries to study in Canada and for Cana- 
dian students to study abroad. 

Alberta Education Minster Gene Zwozdesky, who 
was present at the meeting stated that “these kinds of 
exchanges have an enormous impact... not only on the 
exchange, but on all the other people with whom she 
will be in contact.” 

Dr. Roman Petryshyn, director of the Ukrainian Re- 
source and Development Centre at Grant MacEwan 
noted that the Ukrainian community in Alberta has a 
unique opportunity to develop pedagogical programs 
at the highest levels. 

He added that there should be a Ukrainian centre at 
the Faculty of Education at the U of A. 

Dr. Petryshyn also spoke about the work that the col- 
lege is doing in the field of special education in Ukraine, 
adding that it’s staring to do research projects 

Dr. Judy Lupart, who holds the Canada Research 
Chairs has received a grant to do the first such research 
study in Ukraine, he said. 

UFCE President George Zaharia reported that the 
next Kyiv Konnection Banquet will occur May 10, 
2007, and will mark the 20th anniversary of URDC. 

As well, the past president of UFCE, Al Skoreyko 
requested Minster Zwozdesky to assist in establishing 
an endowment to fund “International Alberta Ukraine 
Awards” for students and a $500,000 endowment now 
exists with Alberta Advanced Education. 

In 2004, UFCE entered into an agreement with the 
Taras Shevchenko Foundation that has resulted in a 
$300,000 endowment fund and on Noy. 20 MacEwan 
will be signing two agreements with Drs Peter and Doris 
Kule. 

Drs. Kule have now donated a total of $1,000,000 
and the College has matched the donation 2 to 1, creat- 
ing a $3,000,000 endowment fund called the “Kule 
Chair of Ukrainian Community and International De- 
velopment”. 

They have also given an additional $250,000 that 
MacEwan has matched 2:1, creating a fund of $750,000. 
Annual revenue of approximately $37,500 will allow 
for the creation of the “Kule Visiting Scholars Program” 
at URDC. Experts in Ukrainian studies will co-teach 
and do research with three faculties at MacEwan, these 
being 1) Business, 2) Arts and Science, and 3) Health 
and Community Studies. 

Zaharia added that the Board of UFCE and UFCE 
Trust passed a resolution in December 2005 to begin 
fundraising for two new Chairs for at MacEwan — the 
Chair of International Health, and the Chair of Interna- 
tional Business. 

Acommittee chaired by Dr. Geraldine Nakonechny, 
is working on the logistics of the Chair of International 
Health. Prospective members are being sought to serve 
on the Chair of International Business committee. 

These will advance Ukrainian studies into areas not 
done by any other postsecondary institution outside of 
Ukraine, Zaharia said. 


Kohut, Jars Balan, Dr. Serge Cipko. 


Drs. Kule create endowment 


fund for Diaspora studies 


(CIUS)— Well-known philanthropists, Drs. Peter and Doris Kule, have 
given a lead donation to create an endowment at the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies in support of the Ukrainian Diaspora Studies Initiative. 
This project will be under the auspices of the Ukrainian Canadian Pro- 
gram at CIUS and will be headed by Dr. Serge Cipko, an historian who 
has devoted much time to researching and studying Ukrainians living 
abroad. Dr. Cipko’s book on Ukrainians in Argentina is going to be issued 
by CIUS Press in 2007. Peter and Doris Kule hope that their $100,000 
donation will encourage others to contribute towards this important area. 

The Drs. Peter and Doris Kule Endowment for the Study of the Ukrai- 
nian Diaspora will be used for research, publishing and other scholarly 
and educational activities specifically dealing with the Ukrainian Diaspora. 
As noted by Jars Balan, “the Ukrainian Diaspora Studies Initiative will 
provide an international dimension to the work of the Ukrainian Canadian 
Program by enabling comparative analyses to be made of the evolution of 
Ukrainian communities outside of Canada. In recent years there has been 
a significant growth in Diaspora studies at universities around the world, 
stimulated largely through the impact of globalization and the shrinking 
of the planet through modern travel and communications. So expanding 
the horizons of the Ukrainian Canadian Program is both timely and ap- 
propriate.” 

The Kules have previously given generous donations to: the Ukrainian 
Research and Development Centre at Grant MacEwan College; the Met- 
ropolitan Andrey Sheptytsky Institute of Eastern Christian Studies at Saint 
Paul University in Ottawa; and to support Ukrainian folklore studies at 
the University of Alberta — where the Canadian Centre for Ukrainian 
Culture and Ethnography was recently renamed to the Peter and Doris 
Kule Centre for Ukrainian and Canadian Folklore. 

The field of Ukrainian studies will greatly benefit from this latest gift. 
According to the Ukrainian World Congress, there are approximately 20 
million people of Ukrainian origin living outside the borders of Ukraine. 
Indeed, as Ukraine’s own population, which currently stands at 47 mil- 
lion, has been declining over the past decade or so, the Ukrainian Diaspora 
has correspondingly enlarged because of large-scale emigration. Coun- 
tries that before 1991 received little Ukrainian immigration, such as, Por- 
tugal, Spain, Italy, and Greece, are today major centres of Ukrainian settle- 
ment. 

The work of the Ukrainian Diaspora Studies Initiative will reflect these 
new trends and realities as it balances research on long-established Ukrai- 
nian communities with studies of emerging areas of Ukrainian settlement. 
The Initiative intends to develop a network of scholars and to form part- 
nerships with programs and centres in Canada and abroad, including the 
growing number of Ukrainian Diaspora studies institutes in Ukraine. In 
order to help realize these objectives, one of the planned projects of the 
Initiative is to organize an international scholarly conference on the Ukrai- 
nian Diaspora. 
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stranglehold 


(FIFA.com)—Ever since Crimean outfit Tavriya Simferopol won the 
inaugural Ukrainian Premier League in 1991-92, two clubs — Dynamo 
| Kyiv and Shakhtar Donetsk — have completely dominated the national 
football scene. 

Of the subsequent 14 league crowns, the Kyiv outfit have bagged 11 
and their principal rivals the remaining three, all of them coming within 
the last five seasons to loosen Dynamo’s vice-like grip on the domestic 
game. 

The breakthrough year for the men in orange and black came in 2002. 
After a string of second places, Shakhtar finally graduated from brides- 
maid to bride to claim the title for the first time in their history. After 
following up with back-to-back triumphs in 2005 and 2006, they have 
now firmly established their credentials as Dynamo’s perennial challeng- 
ers in what has become Ukraine’s answer to the Celtic-RangersLdoubl 
act in Scotland. 

This season is proving no exception. After only 14 rounds of games 
Ukraine’s big two have already left the other 14 sides in the country’s top 
flight trailing in their wake, and while it is still too early to pick a winner, 
rest assured it will be either Dynamo or Shakhtar who will be lifting the 
silverware come 2007. 

In most other leagues around the world, Shakhtar’s highly impressive 
record of ten wins, two draws and only two reverses to date would be 
good enough for top spot. This being Ukraine, however, Mircea Lucescu’s 
men have the misfortune of coming up against the mighty Dynamo. Anatoli 
Demianenko’s team have made an even more formidable start to their 
campaign by winning 11 and drawing three to eke out a four-point lead 
over their closest pursuers. 

Given their complete domination of proceedings, the meetings between 
the two are invariably the pivotal moments of the season, and all eyes 
were on Kyiv’s Valeri Lobanovski Stadium Nov. 8 for the season’s first 
top-of-the-table six-pointer. 

Despite the chilly sub-zero temperatures, there was plenty of heat gen- 
erated out on the pitch, with an overworked referee handing out no fewer 
than eight yellow cards and three reds in a spicy affair. Ultimately, Maksim 
Shatskikh’s solitary strike secured victory for the hosts, allowing them to 
open out a seemingly comfortable six-point cushion. 

In spite of the untimely reverse, Lucescu is confident his side can claw 
back lost ground. “We were in exactly the same situation last year and 
experienced the same type of game against Dynamo then,” commented 
the Romanian coach in the aftermath of defeat. “The players kept on fight- 
ing, though, and brought the title home. It’s going to be very difficult, but 
I don’t believe anything is impossible.’ 

As if to emphasise that point, Kyiv gave Lucescu’s men renewed hope 
in the next round of games Nov. 11-12. Shatskikh’s fifth goal of the sea- 
son looked to have put Kyiv on the road to victory away to FC Karpaty, 
only for the Brazilian Joao Batista to grab a late equaliser. Shakhtar duly 
took full advantage of Kyiv’s slip-up when goals from Oleksiy Byelik and 
Jadson secured the points at home to Chornomorets Odesa. 

“Tt was vital to get the three points today, although we were more con- 
cerned with the result than the performance,” explained the ex-Inter Milan 
coach afterwards. “We needed to get our confidence back after the Dy- 
namo result.” 

Elsewhere, the race for the minor places is hotting up. Only six points 
separate the next eight sides from Metalist Kharkov in third to Kryvbas in 
tenth, although fifth-placed Arsenal Kyiv can reclaim third spot provided 
they win their game in hand against Karpaty. Whether any of the chasing 
pack can mount a sustained challenge to the Shakthar-Dynamo duopoly is 
another matter, however. Eternal dark horses Dnipro Dnipropetrovsk, cur- 
rently languishing in fourth, are one side who look increasingly unlikely 
to do so. 

Despite boasting international quartet Vladimir Yezerskyi, Andriy Rusol, 
Oleg Shelayey and Serhiy Nazarenko within their ranks — all of whom 
formed part of the Ukraine side that reached the last eight at the 2006 
World Cup — Dnipro have so far failed to fulfil their supporters’ hopes of 
matching the big two, slumping 2-0 at home to Dynamo before playing 
out an unsatisfactory 1-1 draw against Shakhtar, also at home. 

The same also applies to Metallurg Donetsk, coached by the Peruvian 
Andres Mendoza, who scored goals for the likes of FC Bruges and 
Olympique Marseille in his playing days. Having registered four defeats 
this season, Donetsk’s other team already find themselves 12 points be- 
hind their city rivals. Scant consolation it may be, but Metallurg can at 
least claim an undefeated record against the leaders this term, having drawn 
1-1 with Dynamo and 0-0 against Shakhtar. 

Down at the bottom, newly promoted Zorya Luhansk are enjoying a 
baptism of fire in the Vischcha Liha and had to wait until Nov. 5 before 
claiming their opening win of the season (1-0 against Tavriya). Not that it 
has helped them much. The new boys lie rock bottom with only nine points 
to their name, and having already conceded 23 goals, the signs point to 
them facing a long, hard season among the elite. 

Back at the top, it is advantage Dynamo as the season approaches the 
lengthy winter break, which runs through to March. Yet, with memories 
of Shakhtar’s dramatic last-day 2005 title triumph on goal difference still 
fresh, another closely contested battle is in the offing. Boasting the best 
attack and defence in the league, the Donetsk giants should be capable of 
keeping the heat on Kyiv, particularly as they can also call on the services 
of this season’s top scorer Oleksiy Byelik, who has so far racked up seven 
goals in nine matches. 

Shakhtar’s Polish defender Mariusz Lewandowski is confident history 
can repeat itself. “Last season we were five points behind with only four 
games left, and we still managed to win the title,” he said defiantly. 

While Lucescu is no doubt thinking along those lines too, he is also 
looking at the bigger picture: “I sincerely hope the other sides can im- 
prove after the winter break and present a serious challenge to Shakhtar 
and Dynamo. I would love to see the championship become more exciting 
and unpredictable.” 


Ukraine’s Wladimir Klitschko 
knocked out previously unbeaten 
American Calvin Brock in the sev- 
enth round to retain the International 
Boxing Federation heavyweight 
world title in New York, Nov. 11, 
reports Agence Francxe Presse. 

Klitschko, considered the best of 
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a phiinant duo maintain| Klitschko TKOs Brock 


lead of fellow American Shannon 
Briggs, who defeated Sergei 
Liakhovich Nov. 2 to claim the 
lightly regarded World Boxing Or- 


thought,” Brock admitted. “I saw the 
punch coming, but couldn’t get out 
of the way. He’s the best fighter І 
have ever fought.” 

Klitschko, who was making the 
first defence of the title he won with 
a seventh-round stoppage of Chris 
Byrd on April 22, improved to 47-3 


a lackluster collection of heavy- 
weight champions, started slowly 
but came alive in the fifth round of 
their scheduled 12-round bout, pun- 
ishing Brock with his stinging left 
jab. 

Brock, who had settled down af- 
ter a skittish first round to land some 
solid body blows in the earlier 
rounds, couldn’t find a way to get 
to the energized champion, who suf- 
fered a bloody cut over his left eye 
from an accidental head butt in the 
sixth. 

Klitschko didn’t have to spend 
much time worrying if the cut would 
prove a factor in the outcome. 

The champion hurt Brock repeat- 
edly in the seventh before felling 
him with massive right that saw 
Brock fall face down on the canyas. 
He managed to rise, but referee 
Wayne Kelly waved it off at 2:10 of 
the round. 

“Tt took me time to get my rhythm 
and distance,” Klitschko said. 

Brock was trying to follow the 


ganization heavyweight title. 
“He had a better jab than І 


with 42 knockouts while Brock fell 
to 29-1. 


Wladimir Klitschko (L) of Ukraine watches as Calvin Brock of the US 
falls to the mat after Klitschko knocked him out in the seventh round of 
their IBF and IBO World Heavyweight Championship bout. (AFP/File/ 
Timothy A. Clary) 


Klitschko eyes victory over 
Valuev to unify throne 


Wladimir Klitschko has his eyes on unifying the 
heavyweight boxing throne and his next target is one 
he can hardly miss — undefeated Russian giant Nikolay 
Valuey, reports Agence France Presse. 

Ukraine’s Klitschko stopped unbeaten US fighter 
Calvin Brock in the seventh round in New York Noy. 
11 to keep the International Boxing Federation title and 
said his main goal was to become an undisputed heavy- 
weight ring king. 

“Only the guy who will unify the heavyweight title 
will get public respect,” Klitschko said. 

“T don’t consider myself a real champion. I’m inter- 
ested in unifying the titles and I think the heavyweight 
division needs a real champion. 

"І want to see one champion.” 

Klitschko, 47-3 with 42 knockouts, wants to fight 
World Boxing Council champion Valuev or Kazak-born 
Oleg Maskaev, the World Boxing Association cham- 
pion. 

He declared Valuev, 33, the more attractive target 
because the massive Russian, at 2.13m, is the hugest 


champion in heavyweight history and a typical weight 
edge on rivals of 40 to 50 kg. 

“Valuev is really something special because of his 
size,” Klitschko said. “This guy is the biggest, the tall- 
est heavyweight champion in history. I wish to fight 
him. If it’s possible, ГА love to take him next.” 

Valuey is 45-0 with 33 knockouts and could rival the 
late Rocky Marciano’s 49-0 undefeated career mark. 
Marciano, killed in a 1969 plane crash, was the only 
heavyweight champion in history to retire undefeated. 

Klitschko, 30, joked he might need a sparring part- 
ner from the National Basketball Association to chal- 
lenge the Shaquille O’Neal-sized Valuey. Alas, the 
2.26m Chinese star center Yao Ming is unlikely to 
switch sports any time soon. 

A hopeful trying to talk his way into Klitschko’s path 
is American Shannon Briggs, who won the lesser-re- 
garded World Boxing Organization crown earlier this 
month and challenged Klitschko after his victory. 

ЗТ only want a unification fight,” Briggs said. "ГІЇ 
fight anybody who has a title belt.” 


Ukraine officials outraged 
at Shakhtar coach Lucescu 


Ukrainian soccer officials were outraged at accusa- 
tions by Shakhtar Donetsk’s Romanian coach Mircea 
Lucescu that his team were victims of a conspiracy in 
their bad-tempered league defeat by Dynamo Kyiv. 

Lucescu blamed Portuguese referee Paulo Gomes — 
and Ukraine’s soccer federation — for his side’s 1-0 
loss in Kyiv on Noy. 6 in a match marked by four red 
cards, including one issued to the Shakhtar coach. 

Ukrainian Soccer Federation boss Hrihory Surkis, 
brother of Dynamo Kyiv president Ihor Surkis, was 
blunt about Lucescu’s allegations. 

“Tt would have been better had I not heard them,” 
the popular Web site Dynamomania quoted him as say- 
ing after the post-match news conference. 

“Tam afraid І don’t understand Romanian very well. 
Perhaps the translation was inaccurate, I intend to be 
more proper in my approach than Mr Lucescu.” The 
head of the Ukrainian federation’s referees’ commit- 
tee, Viktor Derdo, praised Gomes, who was brought in 
by the federation to officiate, for his handling of the 
key game. 

“The players failed to control their nerves today and 
took it out on the referee,” Dynamomania quoted Derdo 
as saying. “He was strong, decisive and unafraid to take 


the decisions he took.” 

Lucescu, fined $5,000 by the league earlier this year 
for using bad language during a match, said the referee 
“pushed Dynamo forward”. 

The daily Gazeta Sportilor said television cameras 
had caught Lucescu shouting in Romanian after the 
match: “Thieves! Bravo to the federation!” 

Gomes sent off Shakhtar’s Ukraine defender Dmitro 
Chigrinsky for his angry reaction to a tackle by 
Dynamo’s Brazilian striker Kleber late in the first half 
before banishing Lucescu for protesting about the de- 
cision. 

He later ejected Dynamo’s Artem Milevsky after the 
Ukraine striker picked up his second yellow card mid- 
way through the second half. Shakhtar’s Croatia inter- 
national Darijo Srna was red-carded for unsportsman- 
like conduct after the final whistle. 

“T simply went up to the referee and told him he had 
made a series of bad decisions,” Srna told Shakhtar’s 
official site. “I was ashamed for him. But he showed 
me the red card. I was shocked.” 

Maxim Shatskikh scored the winner from close range 
in the 73rd minute to give Dynamo 35 points from 13 
matches. 


Ukrainian Мемуз/Українські вісті, Nov. 15 - 29, 2006, 15- 29 листопада, 2006 


President steps up budget 
deficit pressure 


(Ukrainian Journal)—President Viktor Yushchenko 
on Noy. 8 stepped up pressure on the government to 
reduce the planned budget deficit next year amid con- 
cerns the wider gap would increase borrowing needs 
and may spur inflation. 

Oleksandr Shlapak, the chief of the economic de- 
partment at the presidential office, said the “maximum 
level” of the budget deficit must be 2% of the GDP, not 
2.55% planned by the government. 

The presidential office also believes that Ukraine’s 
economic growth will probably slow down to between 
4.2% and 4.5% on the year in 2007, compared with 
6.5% forecast by the government. 

The slower-than-expected economic growth means 
the government would probably raise less money from 
taxes and that may further widen the budget deficit. 

The concerns about the 2007 budget increase chances 
that the president may eventually reject the bill in a 
major setback for the government. 

The pro-government coalition approved the 2007 
budget draft in the first reading earlier this month and 
must approve the bill in two more readings before it is 
submitted to the president. 

The comment adds pressure on Prime Minister Viktor 
Yanukovych’s government that has been already fac- 
ing several serious macroeconomic challenges, such 
as skyrocketing inflation. 

Ukraine’s consumer prices rose 2.6% on the month 
in October, the highest monthly inflation over the past 
six years, mostly due to the hike in power and natural 
gas prices. 

The figure boosted cumulative consumer price in- 


Business Briefs 


Extremely high inflation predicted 
(Ukrainian Journal) — Ukraine may face extremely high 
inflation pressure next year due to expected problems 
with revenue collection that may further increase 2007 
budget deficit, a senior National Bank of Ukraine offi- 
cial said, Noy. 13. Oleksandr Kireyev, the head of the 
banking and financial monitoring department at the 
NBU, said the government’s forecast of the inflation at 
7.5% in 2007 is “increasingly unlikely.” 

Ukraine resumes power exports. 


Ukraine seeks oil supplies 


(Ukrainian Journal) — Ukraine, which depends on Rus- 
sian crude oil supplies, ordered a feasibility study to 
see whether the country can get additional oil supplies 
from the Caspian region, Middle East and North Af- 
rica, Noy. 10. The study will be performed during the 
next 12 months by the Energy and Fuel Ministry, 
Naftogaz Ukrayiny, the national oil and gas company, 
and UkrTransNafta, the state oil shipping monopoly. 


Power exports resume 

(Ukrainian Journal) — Ukraine resumed power exports 
to Russia on Nov. 7 after the government made sure 
the country has enough power for domestic consump- 
tion during the winter, the energy and fuel ministry re- 
ported. Ukraine was supposed to resume the power 
exports on November 1, but had delayed the launch of 
power supplies for one week amid concerns that there 
might be greater domestic demand. 


Construction starts in Kalush 
(Ukrainian Journal)— Ukraine’s petrochemical com- 
pany KarpatNaftoKhim, majority owned by Russian 
oil firm Lukoil, on Nov. 3 started construction of a new 
$150 million chlorine and caustic soda plant in Kalush. 
President Viktor Yushchenko attended the opening cer- 
emony, together with Vagit Alekperoy, the president of 
Lukoil, and Klaus Schneiders, the executive board 
chairman at Uhde, a German engineering firm that will 
build the plant. 


Well flowing steadily 

(AFX)—JKX Oil & Gas PLC says Well M156 at 
Poltava is flowing steadily at the rate of 1,500 barrels 
of oil and 17 mln cubic feet of gas per day and has 
been tied back to its production facility via an 8 km 
flowline. The company said Nov. 10 the N75 rig has 
spudded Well M157 which will target the T2 carbon- 
ate reservoir at a structurally higher location than Well 
M156 and is expected to encounter a similar reservoir 
to that being produced successfully by Well M155. Well 
M156 is a vertical well located in the northern area of 
the Molchanovskoye field. 


dex increase to 8.7% in January through the end of 
October, dashing the government’s hopes of keeping 
inflation below 10% in 2006. 

The government has been originally predicting in- 
flation at 8.7% in 2006, but natural gas prices hikes 
have forced the government to revise the forecast to 
about 10%. 

Viktor Pynzenyk, a former finance minister, said the 
extremely high pace of consumer price growth in Sep- 
tember and October suggests that inflation will prob- 
ably hit 14% in 2006. 

Shlapak said the presidential office believes the in- 
flation may be contained at 11%, but said the concerns 
are that consumer prices will shoot out to 13% in 2007, 
compared with 7.5% forecast by the government. 

The Yanukovych government has been in talks with 
oil companies over the past two months seeking to force 
them to cut gasoline prices, a step that the government 
believes would slow down inflation. The higher infla- 
tion pressure may encourage the government to hold 
similar talks with other companies. 

“We put the question urging [producers] to lower 
prices of consumer goods, including foodstuffs,” 
Yanukovych said. “We have tools and the power to seek 
lower prices.” 

“I always say that we have to look in the eyes of 
each other,” Yanukovych said. “Then we will find un- 
derstanding.” 


Kyiv, Warsaw 
want to extend 
pipeline to Poland 


(RFE/RL)—The prime ministers of Ukraine and Po- 
land on Nov. 15 said Ukraine’s Odesa-Brody pipeline 
should be extended to the Polish city of Plock and carry 
Caspian Sea oi] to Poland and Europe. 

Ukrainian Prime Minister Viktor Yanukovych, speak- 
ing after talks with his Polish counterpart Jaroslaw 
Kaczynski in Kyiv, said the two countries intend to 
work together to realize the project. 

Kaczynski said there was sufficient financial sup- 
port to complete the project. 

Both premiers, however, noted that many details still 
need to be worked out. 

Extending the Odessa-Brody pipeline to Poland to 
carry Caspian oil could help lessen Europe’s reliance 
on Russian oil. 

Yanukovych also offered help in trying to resolve 
current differences between Russia and Poland after 
Poland blocked the launch of talks on a new EU-Rus- 
sia partnership agreement. 


Inflation 
3.7 92 in 2006 


(Interfax) - Growth in consumer prices increased in 
Ukraine in October and inflation reached 8.7% for the 
first 10 months, which is the level included in the bud- 
get for all of 2006. 

In October, due to a 7.8% increase in the cost of ser- 
vices, particularly electricity and utility charges, infla- 
tion reached 2.6% compared with 2% in September and 
0% in August, according to official information pub- 
lished on Nov. 6. 

The accelerated price growth in September reduced 
the likelihood of inflation in Ukraine being kept at 10% 
this year, experts say. The Ukrainian Finance Ministry 
is still forecasting inflation for the year at 8.9%-9.2%, 
but Economics Minister Vladimir Makukha recently 
said that he hopes that price growth for the year would 
amount to up to 10%. 

The International Monetary Fund said in October that 
one of the most significant inflationary risks for the 
Ukrainian economy was an increase in price for im- 
ported gas. 


15 
Rada moves closer to WTO 


(RFE/RL) —The Verkhovna Rada on Noy. 2 passed a package of seven 
bills paving the way for membership in the World Trade Organization 
(WTO), Ukrainian media reported. 

The package, which was supported by no fewer than 390 deputies from 
all caucuses apart from the Communist Party, included bills on banking 
and foreign investment. Presidential aide Arseniy Yatsenyuk predicted that 
the legislature will also endorse the remaining 15 WTO-related bills “in 
the same constructive atmosphere.” 


The Canada Ukraine Development Association 
presents a 


Canada-Ukraine Business Dinner Meeting 
“How’s Business?” and how 
can we work together! 


“Taste of Ukraine” Restaurant 


12210 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta 
Parking at rear of Restaurant 


Wednesday 
November 29, 2006 


Cocktails: 6:00 p.m. 
$25.00 - Members 


Dinner: 6:30 p.m. 
$40.00 - Non-members 


Main Speaker: Roman Zyla, 
Project Manager, Kyiv Ukraine 

International Finance Corporation 

Ukraine Corporate Development Project 


Guests from Ukraine: 

1. Sergii Prudkyi — Director, NOVA, Insurance Company, Kyiv,Ukraine 

2. Yuriy Pidlubny- Manager, Westa — Battery Manufacturing, Dnipropetrovsk, 
Ukraine 

3. Maksym Sofonov - Board Director - Asnova-Logistics, Warehousing, Kyiv 
Ukraine 

4. Andriy Tolkachov- Director, Fattoria Ltd. -Swine breeding, Kyiv, Ukraine 

5.Vadym Nesterchuk — assistant Director — Optima Leasing - car rental and 
leasing, Kyiv Ukraine 

6. Volodymyr Vodopyanov — Chairman of the Board — Kyiv Glass Container 

Plant, Kyiv Ukraine 


To reserve a ticket call: 
John Boyko — (780) 463-3972, e-mail: jooyko.pvs@interbaun.com 
Slavka Shulakewych - (780) 469-3841, e-mail: kontakt@shaw.ca 
Alex Pecuh - (780) 991-4940, e-mail: apecuh @telus.net 


This Christmas, 
give a gift that lasts 
all year long! 
Give 


Цього Різдва дайте 
подарунок що 
триватиме цілий рік! 
Дайте 


Ukrainian News | Українські Вісті 
Please fill out the form 
below and we will send the 
newspaper along with a 
Christmas card informing 
them of their subscription. 


Виповніть, будь ласка, цю 
форму, а ми пішлемо 
газету разом із святочним 
повідомленням про по- 
дарунок. 


Please send a subscription to Ukrainian News for 
1 year, 2 years to: 

Name: 

Address: 

City: 


This is a present from: 


PRICES: : 
1 year (24 issues) $35.00 (CND) (GST included) 
2 years (48 issues) $65.00 (CND) (GST included) 


1 year (24 issues) $40.00 (US) 
2 years (48 issues) $75.00 (US) 


Outside Canada and the USA: Twice the USA rate. 


In the U.S.A.: 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to 
Ukrainian News, for the appropriate amount to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, Alberta, Canada Т5М 1Y9 


(UkrNews)— The Kyiv Chamber 
Choir performed to thunderous ap- 
plause and continuous standing ova- 
tions at the Edmonton leg of their 
11-city Canadian tour, Nov. 8. 

The audience reaction brought the 
choir back for three encores includ- 
ing a memorable and unique adap- 
tation of “Silent Night” in both 
Ukrainian and English. 

Aside from Edmonton, the Cham- 
ber Choir also performed in 
Kitchener, Oct. 29; London, Oct. 30; 
Montreal, Nov. 1; Ottawa Nov. 2; 
Toronto, Nov. 3; Vancouver, Nov. 5; 
Calgary Nov. 7; Saskatoon, Nov. 9; 
Regina, Noy. 10; Winnipeg, Nov. 11 
and a return engagement in Toronto, 
Nov. 12. 

Founded in 1990, this superb en- 
semble features 21 professional 
singers, many of whom are soloists, 
and all of whom are graduates of 
Ukrainian conservatories and musi- 
cal institutes who perform with great 
skill. 

Under their dynamic founder and 
conductor, 45-year-old Mykola 
Hobdych, the Choir has won 3 Grand 
Prix awards in competitions with 
other choirs from across Europe. The 
Choir and Hobdych have also devel- 
oped an enviable reputation for their 
entertaining and unique perfor- 
mances — as well as for their out- 
standing repertoire that features both 
sacred and secular Ukrainian music. 

The concert program pro rides an 
overview of these two streams of 
Ukrainian musical culture —the first 
half devoted to the thousand уеагіта- 
dition of sacred choral music. | 

The Middle Ages (11th-17th cen+ 
turies) are ee by an old 
Ukrainian church monody of Бе 
16th centuty — a single- voiced 
melody that unfolds beyond its pulse 
and rhythmic bounds, orienting it- 
self only to waves of breathing and 
phrasing in sacred texts. 

The Baroque period is marked by 
адименанюуозау from earlier mo- 
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’ Bilingual Program 
| Sherwood Park, Alberta 


25" Anniversary Commemorative Art Project Prints 
Created by Canadian artist Larisa Sembaliuk Cheladyn 
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The Kyiv Chamber Choir performs. 


Ukrainian Мем/в/Українські вісті, Nov. 15 - 29, 2006, 15-29 листопада, 2006 


Куїу Chamber С Choir sparks thunderous applause 
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nodic songs performed during litur- 
gies. Its more listener-oriented style, 
dynamic contrasts, spatial dimen- 
sions and varied emotional effects 
are heard in the polyphonic concerto 
“You Entered the Church” by 
| Мукоіа Dyletsky, the pre-eminent 
| Ukrainian theorist and composer of 
the 17th century. 

“Mother of God, Unsleeping in 
Her Prayers” is a classic Ukrainian 
cyclic choral concerto, written by 
Artemy Vedel (1769-1808), and rep- 
resents the period of Classicism — 
with more stable combinations of 
voices and emotions and more uni- 
fied composition. 

“God Is With Us” by Petro 
Turchaninoy, a student and succes- 
sor of Vedel, marks the transition to 
the Romantic period, where the lyric 
nature of Ukrainian music emerged. 
“Wither Shall I Flee from Thy Face” 
by Mykola Lysenko, and the litur- 
gical pieces by Yakiv Yatsynevych 


Available at: The Ukrainian Bookstore, 
Kamena Gallery, Lakeland Art and Framing 


www.artbylarisa.com 


For more information: Darka at (780) 988-8914, ext 1 


and Kyrylo Stetsenko demonstrate 
this change. The melodic structure 
of these compositions is far from the 
reserved nature of medieval monody 
pieces, the emotional polyphony of 
Baroque pieces, and the mannered 
conventions of Classicism pieces. 
“Alleluia” by Valentyn Silvestrov 


represents some manifestations of 


contemporary Ukrainian sacred mu- 
sic —\ independent and, in a sense, 
both autonomous and more self-suf- 
ficient. 

The folk portion includes a vari- 
ety of genres and themes, in the 
composers’ adaptations of some tra- 
ditional ceremonial-rite songs, as 
well as historical, Cossack, comic 
and lyrical works. This repertoire 
shows the elements and spontane- 
ous nature, as well as the regional 
variety, of Ukrainian music. 

This portion of the program be- 
gins with the lyrically-tragic song 
“The Tall Willow” arranged by Ivan 


“Our Culture” 
“Our Celebrations” 
“Our Faith” 


Limited Edition 
Lithographs 

Signed & numbered 
by the artist 


3 images 
$100 each 


Proceeds from sales will be 
used to supplement the 
Sherwood Park Ukrainian 
Bilingual Program with 
cultural opportunities, 
subsidies, and additional 
education materials. 


AA 


UKRAINIAN 
BILINGUAL 
PROGRAM 


Bidak, a musician from the 
Transcarpathian region. Two other 
compositions by Bidak are ex- 
amples of the calendar-based cer- 
emonial rites genre “Oh, On the 


Feast of Ivana Kupalo” and the girls’ 
lyric song “The Sun Did Not Rise 
in the Morning”. 

A Cossack theme, relevant to 
Ukraine’s past, is presented in the 
adaptations “Oh, There Beyond the 
Little Wood” by Anatoly 
Audiyevsky, a giant of Ukrainian 
choral music, and “A Sycamore 
Stands”, by Olexander Lysokin, a 
contemporary Ukrainian composer- 
arranger. “Songs of Kupalo”, by the 
celebrated composer Hanna 
Havrylets, also presents the calen- 
dar-based ceremonial rites theme. 

Two comic songs — “I Cut My 
Finger” adapted by Olexander 
Bondarenko and “Two Little Oaks 
on a Hill” arranged by Olexander 
Chmut - as well as “Kolomyiky” by 
Andriy Hnatyshyn, take the program 
from melodic lyricism and ceremo- 
nial rites to a more contemporary 
sound. 

“Reapers”, an original instrumen- 
tal composition by Hryhory 
Chernenko, is filled with irresistible 
sounds elicited from scythes. “My 
Mountains”, a choral concerto by 
Volodymyr Zubytsky, presents 
humour and a variety of sound pic- 
tures and Hutsul colour. 


One of the prints donated by Peter Shostak. 


Shostak supports UCAMA 
with gift of prints 


(UCAMA)—The Ukrainian Canadian Archives and Museum of Alberta 
(UCAMA) is honoured to be the recipient of a gift of 36 limited edition 
prints from the nationally acclaimed artist Peter Shostak to sell in support 
of their fund raising efforts for their new facility to be located on Jasper 
Avenue. This represents the initial instalment of a pledge of $100,000 
worth of prints. 

The donation is part of the continued support by Shostak. Two years 
ago at UCAMA’s 30th anniversary banquet on Oct. 23, 2004; Shostak 
announced his intent to donate his entire personal archives to UCAMA as 
well as an example of every print he has ever created for UCAMA’s per- 
manent art collection. Dr. Alexander Makar, curator of UCAMA, enthused 
“This is a major donation by a singularly important Ukrainian Canadian 
artist. We couldn’t be more pleased.” 

Shostak was born and raised on a farm in north-eastern Alberta. His. 
early interest in art inspired him to major in art at the University of Alberta. 
In 1969, he obtained a graduate degree in Art Education and then took a 
teaching position at the University of Victoria. He remained there as As- 
sociate Professor of Art Education until 1979, when he decided to leave 
teaching and pursue a career as an artist, devoting all of his time to paint- 
ing and silkscreen printing. 

Much of Shostak’s art reflects his memories of growing up on the prai- 
ries during the late forties and fifties. In the introduction to For Our Chil- 
dren, W.D. Valgardson states, “In his life and his art, Peter Shostak de- 
picts what it means to be Canadian. He honours the memory of all our 
past lives.” The prints being offered by UCAMA include “Baba, watch 
me dance” and “Do you think we will be able to stay and visit after church?” 
Other prints such as “Hornby Island Spring” reflect his later work. In 
total 17 different images are being offered. 

In 2003 Shostak received the Queen’s Golden Jubilee Medal in recog- 
nition of his outstanding exemplary contribution to Canada. Most major 
cities in Canada have repeatedly hosted exhibitions of his work over the 
past several years and he has completed many commissioned paintings 
and serigraphs for individuals, organizations and major corporations. 

UCAMA President Khrystia Kohut notes “We are honoured that Mr. 
Shostak has decided to support our capital fund raising project with this 
gift. The prints were specifically donated for us to sell. The timing is ideal 
for Christmas. We hope that our many supporters will take this opportu- 
nity to purchase the work of such a major Ukrainian Canadian artist as 
Peter Shostak.” 

The prints range in value from $150 to $350 and may be viewed and 
ordered on the UCAMA website at UCAMA.com or at the museum at 
9543-110 Avenue from 10:00 am to 5:00 pm Tuesday through Friday or 
from noon to 5:00 pm on Saturday. 


